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Dr. Milivoj Srepel.

(Spisal Fanko Barleé.)

Veliki narodi so sreéni, ker imajo obilo
knjizevnikov, Kkateri si po svoji volji izberd
predmete za obdelovanje. Kdor se leta in leta
bavi vedno z istim predmetom, ni cuda, da
ga natanéno spozna in napiSe o njem dela
trajne vrednosti. Pri manj$ih natodih je dru-
gade. Tu mora vcasih pojedinec biti za vse;
potreba siliy da pride
vcasih tje, kamor se je
najmanje nadejal. De-
lavcev je malo, potrebe
so velike, zato mora
isti moz delovati na
razne strani. Primerov
imamo dovolj v slo-
venski in hrvaski knji-
zevnosti. Prav zato mo-
ramo ceniti moze, ka-
teri morajo mnogokrat
svoje sile razdvojiti,
vendar neprestraseno
in neutrudljivo delu-
jejo tudi v prospeh
lepe knjige in znan-
stva. Njim je pa¢ na-
¢elo: delaj, kolikor mo-
re§ v Kkorist svojega
naroda, delaj vestno za
njegov napredek in po-
sveti mu vse svoje sile.
To nacelo je vedno
vodilo moza, katerega mislim ravno opisati,
in ta je dr. Milivej érepe].

Milivoj érepel se je porodil 8. listopada
I. 1862. v Karlovcu, kjer je bil njegov oce
mestni uradnik. Ljudske S$Sole je dovrsil v
Karloveu, potem pa je odSel na zagrebsko
gimnazijo. V gimnaziji je bil vedno odli¢en
dijak, ravno tako tudi na zagrebSkem vse-
uciliScu. Knjiga mu je bila zvesta tovarisica,

»,PDom in svet 1899, Stev. 9

Dr.Milivoj Srepel

nauk jedina zabava, zato je Ze 1. 1884. z iz-
vrstnim uspehom napravil profesorsko iz-
ku$njo iz klasi¢ne filologije. Uciteljeval je
najpreje na zagrebSki gimnaziji, ob tem kot
marljiva Cebelica izpopolnjeval svoje znanje
in 1. 1886. napravil doktorat iz slavistike.
Zaradi izrednih sposobnostij in obS$irnega
znanja je prisel Ze
1. 1888. na vseucilisce
kot docent iz latinske
filologije. Hotel se je
vestno usposobiti  za
mesto, katero je imel
nastopiti, zato je od-
potoval v Italijo, Kkjer
je na Kklasi¢nih tleh
zajemal iz neusahlji-
vega studenca znano-
sti. Bival je tamkaj
osem mesecev, ogledal
si vse znamenitosti
Rima, Neapola, Floren-
cijein Benetek. Ogledal
si je starine, preiskal
knjiZnice in ob¢udoval
divne umetnine, katere
so tamkaj nakopicene.
Vrnivsi se v domovino,
je bil imenovan izred-
nim profesorjem na
vseuciliSéu. Odsel je
tudi v Nemcijo, bival ve¢ ¢asa v Berolinu,
v Lipskem in Monakovem. L. 1892.je bil
imenovan pravim profesorjem na zagrebSkem
vseuciliScu, kjer sluzbuje Se danes.

O Milivoju érep]u je rekel 1. 1893. v
,Viencu“ Sandor Gjalski: ,U njega je sretno
spojeno dvoje u divnu cjelinu: velik duSevni
dar i Zeljezna revnost u radu.“ In prav je
rekel. Srepel je kot malokdo duSevno na-
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darjen, a razven tega je bil vedno neumorno
marljiv. To dvoje moramo poStevati, potem
umemo, da je doslej toliko napisal, vestno
napisal, kar bo vedno imelo svojo ceno. Ze
kot dijak na vseuciliSéu je pocel sodelovati
pri ,Viencu“, kateremu je bil vedno jeden
izmed najbolj marljivih in zanesljivih sotrud-
nikov. Sodeloval je pri ,Hrvatskem uditelju®,
m,olovincu®, , Pobratimu®, ,Nastavnem Vjes-
niku“ i. dr. Posebno zasluZzno je pa njegovo
delovanje v ,Matici Hrvatski®, kjer je od
1. 1887. v knjizevnem odboru. Tu ¢ita in
ocenjuje razna leposlovna dela, kar je jako
tezko in nehvalezZno opravilo, posebno sedaj,
ko se v knjiZevnosti pojavljajo nove struje.
Vsem je tezko ustreci, pa¢ pa lahko zame-
riti se, posebno pri manjSih narodih, kjer so
pisatelji tako navezani drug na drugega. Se
bolj mnogostrano in zasluzno je pa éreplovo
delovanje v , Jugoslavenski akademiji“, ka-
teri je od 1. 1890. ¢len dopisnik, a od 1. 1893,
pravi élen. Da bi imela akademija mnogo
takih clenov!

Sreplovo delovanje v hrvaski knjizev-
nosti je jako mnogostrano. Prilike niso do-
pustile, da bi se posvetil samo jednemu
predmetu, ker so ga povsod rabili. Njegovi
izredni nadarjenosti in vestnosti se je za-
hvaliti, da je povsod vrlo sodeloval in da
je vsako stvar, katere se je poprijel, obdelal
z veseljem in natanéno. Dasi je mnogo so-
deloval na strogo znanstvenem polju, vendar
ni suhoparen udenjak, temveé ima neZno
pesniSko srce, zato se mu tudi kritike raznih
leposlovnih del in raznih pisateljev dobro
posrecijo. Ogrel ga je tudi na§ Gregorcic,
da je v prvih letih svojega knjiZevnega de-
lovanja prestavil nekoliko njegovih pesmij.

Vse Sreplovo knjizevno delovanje, dasi
je mnogostrano, se vendar suce okrog treh
tocek. On je hotel najpreje opozoriti Hrvate
na rusko knjiZevnost in jih sezna-
niti z ruskimi veljaki, na Kkatere se sedaj
ozira vsa Europa. Potem je deloval na
polju stare in nove knjiZevne zgodo-
vine, katera mu je posebno prirastla k
srcu. Tretji¢ je pa kot profesor latinske filo-
logije vestno deloval na tem polju in si po-
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sebnih zaslug pridobil, ker je pozabljivosti
otel latinske pisce preteklih stoletij,
kateri so se rodili v hrvaskih po-
krajinah.

Milivoj Srepel je mnogo deloval na to,
da se hrvaska knjiZevnost osveZi in prepo-
rodi po vzoru ruske knjiZevnosti. Sam pise v
svoji knjigi ,Ruski pripovjedaci®, katero je
izdala ,Matica Hrvatska“ 1. 1894.: ,U po-
Cetku ovoga stoljeca ne bi nitko Ziv na za-
padu slutio, da de iz nepoznatih krajeva
ruskih umjetnoj pripoviesti zasjati novo sunce.
Ruski pripovjedadi cetrdesetih godina stvo-
rili su renaissancu na polju romana ne samo
u svojoj domovini, nego i po ostaloj Europi.
Sto vise promatra$ sjajni uspjeh ruskoga
romana po svim naobraZenim zemljama, to
ti se viSe nadaje misao, da je ruski roman
u neku ruku pravi preporod pripoviesti eu-
ropske. — Ruski je roman osvojio najoda-
branije duhove sviju narodnosti prirodnom
svjezinom svojom u izraZavanju opazaja i
dubokom simpatijom svojom prema c¢ovjeku
i njegovim bolima. U ruskom se je romanu
najplemenitije ocitovala dusa mladoga
plemena slavenskog, koje uza sve
svoje mladenacke pogrjeSke odiSe iskrenim
milosrdjem i djelotvornimzanosom®. Preprican
o tem, pocel je Srepel sam prestavljati ne-
katera dela ruskih velikanov: Turgenjeva
(Prikaze), Hercena (Tko je kriv?) Danilev-
skega (U Indiju), Tolstega in Saltykova
Séedrina. Prevodi so dovreni in se &itajo
prav gladko. Njegova zasluga je, da je ,Hr-
vatska Matica“ izdala izborne Miskatovideve
prevode nekaterih Turgenjevovih del in tako
seznanila tudi SirSe obcinstvo z ruskim veli-
kanom. V ,Viencu® je priob&il Srepel celo
vrsto sestavkov o raznih ruskih pisateljih in
njihovih delih in vestno porodal o vseh vaz-
nejSih pojavih v ruski knjiZevnosti. Lepa in
dobro premiSljena je njegova knjiga ,Ruski
pripovjedaci“, katero sem Ze prej omenil.
Ko je opisal na kratko razvoj ruske knji-
Zevnosti, bavi se podrobno z ruskim ro-
manom in z razvitkom realizma, potem pa
prav zanimivo, vendar kriti¢no, opisuje ruske
pisatelje: Gogolja, Goncarova, Turgenjeva,
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Dostojevskega, Saltykova, Gar$ina in -Tol-
stega. Ta knjiga in pa Jagiceva: ,Ruska knji-
zevnost u osamnaestom stolje¢u®, katero je
Matica kasneje izdala, bodeta vsakomur dober
vodnik v ruski knjiZevnosti in bodeta iz-
vestno mnogo pripomogli, da spoznajo Hrvati
knjizevne sadove svojih severnih bratov.

Omenil sem nadalje, da se je Srepel
mnogo bavil s starejSo in novejSo hrvasko
knjizevno zgodovino. Bilo bi preob$irno na-
Steti vse, kar je Srepel storil na tem polju.
Vsakih poditnic gre v Dalmacijo in pre-
iskuje in proucuje rokopise slavnih dalma-
tinskih pesnikov. Omenjam njegove razprave:
»Skup Marina Drzica prema Plautovoj Aulu-
lariji“, ,,O Gundulidevim Suzama sina raz-
mctnoga®, ,Ivan Gunduli¢ i Hrvati u Ba-
novini“, *, Pjesmi Jurija Rastida“ i. t. d. —
Ocenil je tudi prvo slovnico hrvaskega je-
zika, katero je izdal jezuit Jernej Kasid
l. 1604., katera lahko tekmuje z najboljimi
slovnicami tedanjega Casa. Ravno tako vazne
so tudi éreplove razprave o novejsi hrvaski
knjiZzevnosti. Leta 1891. je izdal razpravo:
»Pjesniski prvaci u prvoj polovini XIX. vie-
ka“, priob¢il je u ,Viencu® 1. 1885: , Milton
i Preradovié¢“, 1. 1889. ,Nekoliko pobiraka
po Preradovidevim pjesmama®, leta 1890.
,Utjecaj Kacideve pjesmarice na Vuka i
Preradovida, 1. 1898. ,,O Vrazovoj kritici® itd.
Ocenjal je v ,Viencu“ razna najnovejSa dela:
kneza Nikole, Hranilovica, Gjalskega, Ko-
zarca, pisal glediSke kritike in porocal o
raznih slovstvenih pojavih. ,Matica Hrvatska*“
mu je izrocila izdajo izbranih Preradovidevih
pesmij (I. 1890.), katerim je dodal lep opis
zivljenja in delovanja pesnikovega, potem
pesni$kih del Mirka Bogovicéa I—III. (1. 1893.,
1894., 1895.) in izbranih del Antona Niem-
¢ida. Njegovi opisi teh pisateljev so kritiéni,
jasni in prikupljivi. Ko je jugoslavenska
akademija odlodila zbirati gradivo za knji-
zevno zgodovino od konca XV. stoletja do
1. 1860. v posebnem zborniku: ,Gradja za
povjest knjiZevnosti hrvatske“, izrocila je
urejevanje tega zbornika éreplu. Prva knjiga
tega zbornika, katero je uredil 1. 1897, je
prav zanimiva in nam podaje prav obilo
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knjiZevnega gradiva, katerega je zbral naj-
ved Srepel sam, kakor ga je tudi Ze obilo
pripravil za drugo knjigo.

Dasi bi se Srepel najraj$i posvetil pro-
uCevanju hrvaske knjiZevne zgodovine, vendar
kot profesor latinske filologije tudi ni za-
nemaril svojega predmeta. Dokazujeta nam to
knjigi: ,Rimska satira“ (1894.) in ,Rimska
knjizevnost i latinski jezik“ (1898.), kateri je
izdala ,Mat. H.“ v svoji knjiZnici ,,za klasi¢nu
starinu“, potem prevod Tacitovih manjih
del (1. 1889.) in razprave: ,Iz latinskoga
jezikoslovja“ (1. 1888.), ,,Analogija u sintaksi
gramatiénih padeza latinskoga i hrvatskoga
jezika (1890.), , Apulejeva priéa Amor i
Psihe“ (1890.), ,,O najstarijoj lirskoj i epskoj
poeziji latinskoj s komparativnoga gledista“
(1891.) ,, O Zivotu i radu satirika Juvenala
(1892.), ,Ciceronov: ,Somnium Scipionis‘“
(1893.), ,Rimske starine“ (1893.) i. t. d. Po-
sebno zanimivo polje si je pa izbral Srepel,
ko je zacel proucavati domace latinske pes-
nike. HrvaSka, posebno pa Dalmacija, je bila
v minulih stoletjih v prav zivahni zvezi z
Italijo. Ker ni bilo doma visjih $ol, odhajali
so Hrvati v Italijo, kjer se je ondaj posebno
gojil latinski jezik. Sprijateljili so se s hu-
maniSkimi nauki in sami zlagali pesmi v
latinskem jeziku. Tako imajo Hrvati v XV,
in XVL stoletju prav odliénih latinskih pes-
nikov, v XVIL stoletju manje, a v XVIIL
stoletju pa zopet v ozji Hrvaski in v Dal-
maciji, dasi je latinizem ponehal v drugih
zemljah. Elija Crijevi¢c — FElias Lampridius
cervinus (1464--1520) iz Dubrovnika, ljub-
ljenec kardinala Aleksandra Farnesa, ka-
snejSega papeza Pavla IIL, je bil prvi za
Petrarkom, katerega je kvirinalska akademija
v 18. letu njegove starosti ovencala z ven-
cem za njegove latinske pesmi. Slavni so
nadalje Jurij SiZgori¢, Ivan Gudetié, Selim-
brij, prvi hrvaski pesnik Marko Marulié,
dva Negrija, dva Martinjaka, Nikola Alberti
in Franjo Natali. Iz Boke kotorske so zna-
meniti latinski pesniki: Bernard Pima, Lju-
devit Pasquali in Ivan Bolica. V XVIII. sto-
letju se je zbral posebno v Dubrovniku krog
latinistov, o katerih pravi Mussafia, da so
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prava $ola novih latinskih pesnikov. Glavni
pesniki izmed teh so preZiveli vedji del svo-
jega Zivljenja v Rimu kot jezuiti, a ti so:
Rugjer Boskovi¢, Benedikt Stay, Rajmund
Kuni¢ in Bernard Zamanja, razven teh Se
Jurij Ferié, Faustin Gagliuffi in Junij Resti.
Srepel se je zgodaj zanimal za te pisatelje,
in njegovo delo je tem bolj vredno hvale,
¢im manj so bili doslej znani. ,,V Radu“
jugoslavenske akademije je napisal o njih
Se ve¢ prav zanimivih in tehtnih razprav.
Razprava o Jurju SiZgoriéu iz Sibenika
(1440—1490) se bode skoraj tiskala, a izSle
so ze razprave: ,Ivan Bolica Kotoranin, la-
tinski pjesnik“ (1894.), ,O Patricijevoj poe-
tici“ (1892.), ,,O latinskoj poeziji Junija
Restija“ (1893.) in ,Stay prema Lukreciju“
(1895.) O Stayu pravi Appendini, da se o
njem lahko rede, ako se sploh sme reci o
kom, da je dosegel, — Ce ne presegel —
katerega izmed latinskih klasikov.

Posebej $e omenjam Sreplovo delo za
njegov doktorat: ,Akcenat i metar junackih
narodnih pjesama“ (1886.), v katerem je ta
predmet prav zanimivo obdelal in priobcil
nekoliko novih mislij, katere so v znanosti
tudi obveljale.

Ker je ,Matica Hrvatska“ pred kratkim
v deZel poslala med knjigami za lansko leto

Sanko Barlé: Dr. Milivoj Srepel.

tudi jedno éreplovo7 ozrimo se tukaj nanjo
natancéneje. Ta knjiga, kakor smo Ze ome-
nili, je: ,Rimska knjiZevnost i latin-
ski jezik. Po T.Birtu i O. Weiseu prire-
dio Milivoj Srepel.“ (8°. Str.147.) — Ako
pomislimo, kako vazna je latinska knjiZev-
nost za vso poznejSo kulturo, moramo pri-
znati, da je gosp. Srepel ta predmet pogodil
prav dobro. Ker je pa v tej stroki spisov
ze veliko, olajSsal si je delo s tem, da ni
pisal samostojno, ampak se je naslonil na
dva pisatelja, katera je ,priredil“, kakor
pravi, ,za hrvatske prilike“. In jako dobro
delce je podal Hrvatom, ker ni hodil slepo
za svojima vodnikoma, ampak je izrazal tudi
svoje misli. Vseskozi nam kaze zgodovinski
razvoj, in sicer posebej v latinski knjigi,
posebej v jeziku. Vse delo je sestavljeno
jako pregledno, pisano je preprosto in umevno
in zato se bere prav lahko in skoro pri-
jetno. — To je mal vzgled, kako deluje na$
pisatelj.

S tem smo podali povrSen pregled dose-
danjega delovanja Milivoja Srepla. Vsakdo
mora priznati, da je v kratkem casu storil
jako mnogo in zasluzil, da sem nanj opo-
zoril tudi Slovence. Nadrtov ima Se mnogo,
in upajmo, da jih tudi dovrSi, ker nam za
to jamcita njegovo znanje in njegova mar-
ljivost. V vsem njegovem delovanju ga vodi
in navduSuje ljubezen do domovine, katero
iz vsega srca ljubi, in bodri ga zavest, da
mora vsakdo svoje zmozZnosti, s katerimi ga
je Bog obdaril, posvetiti v prospeh dobri
stvari, v korist svojim rojakom.

Zumrova galerija v Vintgarju.
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Detelyjica

(Novela. — Spisal Fr. S. FinZgar.)
(Konec.)

XVIIL

Par mesecev po Pecarjevi smrti je minulo.

Dan se je podaljsal. Sneg se je umaknil
jugu in soln¢nim zarkom. Prvi zvondki so
ze zvonckali pozdrav bliZzajoCi se pomladi.
Izredno gorak je bil tistega leta mesec suSec.
Ob nedeljah je vse hitelo na izprehode; vsak
je hotel ¢impreje pod milim nebom dihati
gorki zrak. Gostilne so bile prazne, po zimi
tako cenjene peci zapuSéene.

Tudi naSi znanci so S§li skupno v Ma-
hovnik, bliZznjo vas v gostilno ,Pri jelki®.
Sporodili so prej$nji dan krémarju, da jim
pripravi vecerjo.

Odkar je umrl Pedar, od tedaj je imela
Julka jedino uteho ob strani zdravnikovi,
pri Adelici in pa na grobu dobrega oceta,
¢igar gomilo sta z Adelico pogosto obiska-
vali in hodili kropit. Gospa kontrolorjeva
je ljubila Julko ter z vso vnemo skrbela za
osirotelo deklico. Bila ji je vse, bila ji je
druga mati. Ker Julka doma kar ni mogla
strpeti, bivala je vecina pri Rovanovih, na-
zadnje se je kar preselila k Adelici in tam
stanovala. Doma je pa vodila gospodarstvo
in gospodinjstvo zvesta in zvedena kuharica,
ki je sluzila zZe dvajset let pri Pedarjevih.
Od tedaj je tudi dr. Rus pogosto zahajal k
Rovanovim. Saj se je tam jedino lahko shajal
s svojo zaroéenko. S seboj je vabil prija-
telja. Toda pristav Karol se mu je odlo¢no
uprl, Dolenec je pa Sel veckrat Z njim. Tam
je ta gledal in obdudoval pravo domaco sreco,
ki je zidana na trdni ljubezni, ki ni samo-
pridna, ki ne misli ni¢ hudega, ki vse pre-
nasa, vse upa, vse odpusca. Ko se je po takih
urah vracal v gostilno, zdela se mu je pusta,
otozna, mra¢na. Ni¢ ve¢ mu ni ugajal tisti
s tobakom in vinskim duhom nasiceni vzduh.
Pripovedoval je Karolu, kako so se dobro

zabavali ter ga nagovarjal, naj gre Se on.
Ali ta je bil dosledno trdovraten in se ni
udal vabilu.

Dasi je dr. Dolenec pogosto zahajal z
Rusom k Rovanovim, vendar se je Adelice
nekako ogibal.

Obceval je s kontrolorjem, z gospo,
véasih se pa mnogo zabaval z ljubeznivimi
malimi otroki, katerim je redno donasal
bonboncke.

V Mahovniku je bila torej tisto popoldne
zbrana druzba. Gorko solnce, svezi zrak,
dobra vecerja in Se boljSe vino jih je raz-
vnelo, da so bili zares veseli. Celo Julka je
ze toliko prebolela hudi udarec, da se je
prisréno smejala in radovala ob strani
zdravnikovi, v digar srce je prelila vso lju-
bezen, ljubezen in otroS8ko spostovanje, ka-
tero je gojila do rajnega oceta, pa ves Cisti
prvi plamen ljubezni mlade neveste.

Zabava je bila navadna, vsakdanja, kot
se povsodi zabava taka druZzba. Besede, do-
vtipi prSe v zrak, zasmeje se celo omizje, ali
hitro preskoCi na drug pogovor, katerega
zopet prav tako naglo obravna in vrZe v
kos. Ali zabava je bila kljub temu prijazna,
zivahna. Bila je to tista dobrodejna zabava,
pri kateri ni treba napeto misliti, ali vendar
je duh vedno delaven, in prav vsled tega se .
odpodije, da ¢lovek po zabavi mirno spi in
mora drugo jutre priznati: Dobro smo se
imeli. ,

Ostala druZba ni zapazila, da so se ukradli
od mize trije Cleni ter sedli k okrogli mizici
in zadeli metati tarok. Profesor Komar, ko-
misar in pristav Kotek so bili trdno uver-
jeni, da bi se zemlja ne vrtela dalje, ako bi
minul nedeljo popoldan brez taroka.

Dokaj dasa je Ze gorela lué¢, ko opozori
prva gospa kontrolorjeva, da bo treba domov.
Seveda je od tedaj minula $e cela ura, predno
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je bil izpit ¢aj, poravnan radun, adjunktov
pagat-ultimo wujet in vsi pripravljeni na
odhod.

Nod je bila jasna, a mrzla. Majhne lu-
zice, katere je po dnevu solnce otajalo, so
zamrznile in se skrile pod led, ki je bil
gladek kot steklo; v njem so odsevale zvezde
in luna.

Gospodje so podali damam roke. Julko
je vedel zdravnik, Adelica se je na lahko
prijela Dolenceve roke. Prav zadnja sta Sla
profesor Komar in pristav Kotek, kateri je
Se vedno tuhtal in se jezil na profesorja,
ker mu je pagata ujel, dasi je imel trinajst
tarokov. :

Adelica in Dolencc sta $la iz podetka
tiho. Bil je za oba tisti trenutek, ko ima
vsak silno veliko povedati, ko se pa ponudi
prilika, ne ve nobeden nié¢ in misli, da sama
navzocnost govori dovolj.

Dolenca je to jezilo. Saj ni bil slab dru-
zabnik. Pri Adclici mu je odpovedala vsa
domis$ljija, vsa zgovornost se je poruSila in
vse dovtipe je pozabil. Ali iz te zagate je
moral. Zato je zacel po stari navadi —

Kdor govoriti kaj ne ve,

on vreme hval’ al’ tozi —
o lepi noéi, o zvezdah, o luni. S tem je bil
tudi pretrgan jez, in kmalu sta pustila ne-
sreéno luno in zvezde na nebu ter govorila
bolj zanimive stvari.

»Ali vas $e boli noga, gospod doktor »“

»,Ne, gospica, ¢isto nic.“

»,lako sem se bala za vas.“

,Ni bilo vredno, Adelica. To je bila ma-
lenkost!“

»,Ni bila malenkost, ne! ReSili ste nas,
in tega nikdar ne pozabim. Ali nekaj, do-
volite, vas moram vpraSati: Zakaj ste hudi
na me?“ Adelica ga je nekoliko pogledala
v obraz, a hitro pobesila o¢i.

»Adelica, saj ni res! Zakaj bi bil hud?“

Dolenec je Gutil, da nima prav &iste vesti,
katera mu je ocitala neutemeljeno osornost
in skoro nevljudno vedenje do Adelice.

»,Nikar ne tajite! Gotovo me je kdo po-
¢rnil. Tako mi je bilo hudo, in verujte mi,
da sem vecCkrat jokala in Boga prosila, da

Fr. S. Finggar: Deteljica.

bi spoznali in me ne sodili krivo. Vse vem,
kaj so govorili zaradi tistega vecera, da so
me imenovali hinavko —“

V srcu Dolenca se je vzbudil ¢rt nad
hudobnimi jeziki. Torej to prisréno dete, ka-
tero je on zalil s preziranjem, katero je po
nedolZnem trpelo radi obrekljivih ljudij, to
zlato bitje toraj njega ni sovrazilo, ampak
molilo je zanj in za njegovo sreco. Zopet sc
mu je zdelo, da stopa ob njem tisti angeléek
od MiklavZevega vedera tako rahlo, da se ne
dotika tal, da plava Z njim in ga ogrinja
z mehko perutnico. Proseée je govoril Ade-
lici: ,,Odpustite, Ada! Zaradi mene ste trpeli.
Verujte mi, da vas srce ni nikoli preziralo
ampak spostovalo in — zelo, zelo spoSto-
valo.“ Skoraj mu je uSla beseda ,ljubilo*!
,Ce sem se vedel nevljudno, delal sem to po
sili, umetno. Po vzroku ne vpraSajte! Povem
vam samo to, da me je do tega privedla
bridka izkuSnja, v kateri sem izgubil vero
v Zenstvo.“

,2Mama je to tudi rekla. Poznala vas je;
ah nasa mama vidi menda vsakomur v srce.
Ali rekla je tudi, da ni prav, ¢e po jednem
slu¢aju sodimo in obsojamo ves svet.“

»Adelica, odkritosréno vam povem, da
sem tudi jaz zavrgel to sodbo. Izpodbilo mi
jo je vase sre¢no domace ognjisce.

,Torej ne bodete ve¢ hudi na me?“ Ade-
lica je uprla odkritosréno oko, katero se je
radostno svetilo, Dolencu v obraz, roko js
nekoliko tesneje oklenila krog njegove roke,
kakor bi hotela preprediti neugoden od-
govor.

»Adelica, nikdar nisem bil hud, nisem in
ne bom, ker ne morem biti. Verjemite mi,
da vas imam rad, tako rad kot Hugon Julko.
In vi? Ali bi mogli mene imeti tako radi,
kakor Julka Hugona ?“

Dr. Dolenec je cutil, kako mu sili kri v
glavo, kako nemirno utripa srce. Skoraj se
je zbal svojega vprasanja. Ada mu ni odgo-
vorila. V odgovor ga je samo pogledala, in
medel Zarek srebrne lune je videl v njenih
oceh skrivnostno roso. Spustila je potem
njegovo roko, nagnila se proti Dolencu in po-
Sepetala: ,Tudi, gospod doktor!* Nato je
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pa odbrzela naprej za mamo, katere se je
tesno oklenila in ji pricela nekaj pripove-
dovati, kar si je potoma izmislila.

Dolenec se je pridruzil profesorju in
Koteku ter do doma pomagal reSevati te-
Zavni problem, kako se mora igrati s tri-
najstimi taroki, da pagata ne ujemd.

Ko so si na trgu segali v roke, podala
sta si tudi Adela in Dolenec roki; a nista
jih dala rahlo, mrzlo, iz gole dvorljivosti,
stisnila sta si jih, stisnila drugi¢ v Zivljenju.

XIX.

V jednem letu se v malem pokrajinskem
mestu izpremeni bore malo. Tako je bilo
tudi v naSem mestecu. Otroci so se prav
tako drsali na zamestnem tolmunu kot lani
po zimi, meSc¢ani so kvartali zopet po kraj-
carju brez ,poenov, taisti gosti so se zbirali
po gostilnah, Zenske prav tako opravljale
in obirale ljudi — vse kakor lani.

Samo nekaj je bilo drugace. Pecarjeva
hiSa je kazala drugacno lice. Nad vrati ni
bilo ve¢ struznic in tistega ocrnelega leva,
ki je vabil ljudi v gostilno. Na levi in na
desni strani vrat sta se lesketala dva na-
pisa z zlatimi ¢érkami na dJrnem steklu.
Levi se je glasil: Dr. Dolenec, odvetnik,
desni: Dr. H. Rus, universae medicinae
doctor. Pred vrati si videl vsak dan
moske in Zenske, bolnike in zdrave. Ho-
dili so iskat zdravil, hodili iskat nasvetov
in pravne pomocCi. Na levo je bila pisarna
odvetnika Dolenca, na desni sprejemna soba
zdravnika Rusa.

V prvem nadstropju je urejevala, vodila
in kraljevala z vso skrbnostjo in ljubezni-
vostjo roka Julke, gospe zdravnikove, v
drugem nadstropju se je pa Z njo kosala v
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isti skrbi in milosti roka Ade, gospe od-
vetnikove.

Po mestu se je splosno govorilo o vzornih
in sre¢nih zakonskih dvojicah. Ko so sedele
gospa notarjeva in komisarjeva in pl. Iva-
noviceva pri popoldanski kavi, sklenile in
prisodile so tako, da vlada v Pecarjevi hisi
najlepsi red, najlepSa sreda, in so zavrsSile
dolgotrajno razpravo z ob¢nim izrekom:
»Ali smo neumne, da si same grenimo
Zivljenje in ruSimo zakonski mir!“

V drugem nadstropju pri Pedarjevih je
bila posebna sobica. Skozi okno je svetilo
jutranje solnce, z vrta se je slisal vrisc
vrabcev in senic. Solnéni Zarki so razsvet-
ljevali sobo in gledali ¢edno postelj, majhno
mizo, par stolov in omaro.

Nad posteljo je visela majhna podoba
Krizanega, slikana na steklo. Okvir in slika,
vse je bilo tako preprosto in neumetnisko,
da se dobi za par belidev bolj$a podoba. In
vendar je to sliko cislal njen gospodar nad
vse —: bila je last pokojne matere. Pod to
sliko je umrla, pod njo trpela, vanjo se ozi-
rala v tezavah in bridkostih. Na nasprotni
steni je visela diploma Deteljice. Srednje pero
je bilo lepo zeleno, stranski peresci sta bili
prevleceni s ¢rnim papirjem. Ta tiha sobica

je bil miren dom — tretjega konserva-
tivnega lista Deteljice — doktorja Karola
Cekana:

Kadar je ta s postelje gledal ,deteljico®,
zdelo se mu je milo v dusi, ko je zrl tista
¢rna madeZa na podobi. Zasumela mu je po
glavi tolikrat peta ,Zenska le vara nas‘. Ali
otresel se je takih mislij in hoté nehoté
moral priznati: Se je dosti cvetja v Zen-
skem svetu, katero ni poparjeno od slane;
Se imamo blagih mater in vzornih hdéerk,
ki so in bodo blagoslov domadega ognjisca.
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(Povest iz umetniSkega Zivljenja. — Spisal Milevoj.)

(Dalje.)

Obilna druzba se je zbrala zveéer v po-
sebni sobi preproste gostilne. Bili so umet-
niki vseh strok: slikarji, Kiparji, glasbeniki.
Vedina je bila Nemcev, pa tudi nekaj slo-
" vanskih imen so imenovali. Govorica se je
vrtela o vsem, kar more zanimati umetnika,
in vladala je tista zaupljivost, ki zlasti v
tujini druzi ljudi jednakih teZenj in jedna-
kega mi$ljenja. — Lebkovski je vodil skoro
vso zabavo. Z ironi¢nimi opazkami in do-
vtipi je znal vzbujati smeh in veselost tova-
riSev. Stojan se je predstavil druzbi, toda le
redko posegel v splosni pogovor. Kot tujec
je najprej opazoval ljudi, s katerimi je prisel
v dotiko. Novo mu je bilo vse: italijanska
yosteria“ s preprosto postrezbo pa dobro
vinsko kapljico, Zivljenje, katero se je tu
kazalo, nazori, ki jih je slisal. — Blizu njega
je sedel mlad moZ, na katerega je nehoté
obracdal svoj pogled. Obraz mu je bil neko-
liko upadel in poteze na njem so bile bo-
lestne. Vsa zunanjost njegova je pricala, da
ne Zivi v izobilju. Bil je tudi tih med Sumno
druzbo. Lebkovski je Stojanu le toliko po-
vedal, da je slikar doma iz Dalmacije in
da redko zahaja v ta krog. Ko je Stojan
zvedel, da je neznanec Jugoslovan, omilil se
mu je Se bolj, in Zelel je seznaniti se Z njim.

»,Gospoda! Javljam vam veselo novico“,
zacel je neki kipar z Nems$kega, ,baron
Sternberg je zopet tukaj“.

,» Listi vinski baron ?

»,Ki si je pridobil bogastvo in plemstvo
s krSéevanjem vina“, pristavi hudomus$no
Lebkovski.

,»,Gospddo vabi v svojo hiSo“, nadaljeval
je zopet oni.

»V soboto veler bode prvi
gostov.“

»Njegove pojedine niso slabe“, pripomni
nekdo.

sprejem

»,ludi vino je dobro, kar ga daje na
mizo“, poseze zopet Lebkovski vmes.

,Le tistega bi ne hotel piti, ki ga on
prodaja.”

,veceri bodo zopet zabavni. — Njegova
héerka Irma bode blestela na veselicah in
zbirala tropo castivcev okoli sebe.®

Tu se skloni Stojan k svojemu sosedu
in ga vpra$a, ali tudi on zahaja tje?

y,2Druzba ni zame, pa tudi razmere mi ne
dopuscajo“, odgovori mu ta z nekim bridkim
nasmehom.

,Oprostite! Cul sem, da ste iz Dalmacije.
Morda ste Slovan?“ nagovori ga sedaj v slo-
venscini.

Onemu pa se je zasvetilo oko od ve-
selja; urno mu seze v roko in odgovori
hrvaski:

,2Kako me veseli, da tu v tujini naletim
na brata po krvi! Moje ime je Antonio
Randid.“

In pripovedoval mu je, da je doma iz
starodavnega Dubrovnika, da Ze malone dve
leti biva v Benetkah in sedaj dovrSuje neko
vecje delo.

Stojan pa mu je govoril o svojih nacrtih,
kako hode vestno porabiti umetnostne za-
klade v proucevanje in da bo vesel, ako mu
pri tem on pomaga s svojim svetom in z bo-
gato izkusSnjo.

Razpletel se je med njima Zivahen po-
govor, in ko je oni vstal in odsel, locila sta
se kot prijatelja.

- Bilo je Ze pozno, ko se je Stojan vrnil
v svoje domovanje. Vendar je Se tisti vecer
pisal domov materi, kakor ji je bil obljubil.
In pismo je bilo polno hvale o vsem, kar
je sliSal in videl, in polno sladkih upov za
bodocnost. — Ko ga je objel spanec, zdru-
Zili so se mu vsi vtiski minulega dne v Zive
sanje, ki so mu pricarale bujne podobe pred
omamljenega duha.
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Copié in paleto zdaj odlozi slikar,
zre v sliko, ki obseva jo solnca
zadnji zar. Bovasd
Stojan se je resno lotil dela. Iskal je
povsodi biserov klasiSke umetnosti, ki so
bili v Benetkah tako bogato raztroseni. Sledil
je stopinjam slavnih mojstrov, da bi se do
dobra uglobil v njih duba, predno stopi z
lastnimi proizvodi pred svet. — Z Lebkov-
skim sta priSla redko skupaj. Vcéasih ga je
dobil v vecCernem krogu tovarisev, ali pa je
priSel Lebkovski k njemu na kratek obisk.
Tedaj mu je vselej ocital, da vedno ti¢i za
stenami, da ne bo spoznal Zivljenja. Pridi-
goval je navadno gluhim u$esom. Stojan je
rad poslusal dovtipe tovariSeve, s katerimi
si je znal pomagati v raznih teZkocah in
protislovjih Zivljenja, obéudoval je njegovo
hladnokrvnost in spretno obnaSanje v druzbi.
Toda spoznal je tudi, da ni sposoben za
resno delo. — Lebkovski je bil izmed one
vrste ljudij, kakor$ni se pogosto nahajajo
med pisatelji in umetniki. PonaSajo se z
imenom, ki je pa njim pojem brez vsebine,
bleste¢ plas¢, s katerim zakrivajo svojo —
puhlost. Ker mu duhovitosti ni primanjko-
valo, znal je govoriti o vsem, toda lotil sc
ni nicesar. Svoje prijateljstvo s Stojanom je
sebi¢no izrabljal s tem, da se je v denarnih
zadregah zatekal k njemu.

Tem zvestej$i tovari§ mu je bil Antonio
Randid. -

Spoznal je v njem blagega, za svoj poklic
navduSenega umetnika. — Randié je prebival
v siromasni sobici, skoro v podstresju vi-
soke hise. Kakor zunanjost mladega moza, je
tudi njegovo uboZno stanovanje pricalo o
pomanjkanju.

»Lukaj Zivotarim Ze blizu dve leti“, dejal
je Stojanu, ko ga je prvic obiskal. ,Ni ravno
najkrasnej$i salon — ta moja soba. Najljubse
mi je, da se tako lepo vidi na prosto morje
kakor v Dubrovniku.“ '

»Ali tugujeS po domu ¢

»Prijatelj, tebe ne veZejo tiste vezi, kakor
mene. Pred leti sem tudi jaz drugade mislil
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in z veselim srcem hitel v svet. Sedaj se
tolazim s tem, da se kmalu povrnem domov.“

,Preve¢ obupujes. V tvojih letih s tako
lepimi zmoZnostmi se lahko doseZe veliko“,
tolazil ga je Stojan. Oni pa je zmajeval z
glavo:

»,Ali ni to Zalostno, da nam domovina
nicesar ne da, niti duSevne, niti telesne hrane ?
— Da se moramo Kklatiti po svetu? Kje je
slava starega Dubrovnika? Sedaj lezi na tleh
porazen, in tujec se Sopiri v njem. Za svoje
otroke pa nima nicesar. Tu v Benetkah sem
iskal sledov naSe slave. Kar sem naSel, sem
zbral, da podam sliko nekdanjih lepih dnij.
Nimamo ponosnih palaé, da bi njih stene
krasili z zgodovinskimi podobami. Moja slika
bo le skromen spomenik naSe preteklosti.
In ko jo dokondam, potem pa bo tudi moje
delo tu dovrSeno, in zopet pohitim v domo-
vino.“

Stojan je molcal cb teh besedah in za-
misljen zrl v tla.

,Ne razkrivam rad svojih del tujim o¢em®,
dejal je Randié in stopil k stojalu, ki je bilo
zagrnjeno s pregrinjalom, ,toda tebi zaupam,
ker si mi prijatelj, in vem, da boS umeval
moj umotvor.“

Po teh besedah je razkril sliko. Stojan
je videl pred seboj veliko dvorano v ba-
roénem slogu in v njej mnogoliéno skupino.
V ospredju je kledal mlad moz, obleCen Vv
dolgo haljo, in glavo z dolgimi kodrastimi
lasmi je imel lahko nagnjeno. Pred njim je
stal cCastitljiv starec sivih las v ¢rni barzu-
nasti obleki z zlato veriZico okoli vraty, ki
je pokladal kleCeCemu mozu lovorov venec
na glavo. Nju pa je obdajala mnogobrojna
mnozica: mladi gospodiéi v Zametastih oble-
kah-z rapirji ob strani, resni senatorji v ve-
likih barokah, bogato nakifene gospodiéne
in gospe z visoko francosko frizuro, zadaj
in po galerijah obilo navduSenega ljudstva,
ki je z vzkliki pozdravljalo slovesni ¢in.

,vencanje pesnikov v starem Dubrov-
niku®, pripomnil je Randié.

Stojan je z veS¢im ocesom motril sliko.
Bila je malone dovrS$ena. Nehoté se je udal
mogocnemu vtisku. In zaneslo ga je v mislih
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stoletja nazaj, ko je v bogatih mestih dalma-
tinskih cvetla umetnost in poezija, in se je
Dubrovnik v omiki, bogastvu in razkosnosti
meril s ponosno Benecijo.

,,Castitam Zze sedaj“, dejal je tovariSu.
»Ta lepa kompozicija, te Zive barve! Uspeh
ti je zagotovljen.“

Antonio je stal poleg njega, ljubko opa-
zoval podobo, in veder smchljaj mu je bil
razlit po obrazu.

»,oedaj je minulo to Zivljenje. Kakor lepe
sanje lezi za nami“, dejal je zamiSljen, in
niti sledov ni ve¢. Tukaj sem moral pro-
udevati naSo minulost, ker doma nimamo
drugega kakor razvaline. Ti meni$, da mi
je uspeh gotov? Ne vem, ali se mi dopolnijo
zelje“, rede po kratkem premolku. ,Pred
leti sem uprizoril v Rimu ,Pogreb v kata-
kombah. Vsi so obdudovali delo. Poslal sem
je v razstavo. Toda nagrado je dobil neki
Francoz za svojo podobo ,ples Satirov‘.
Prave spake rezecCih obrazov! Seveda nedo-
sezno je izrazil divjost in pohotnost. — Ko
sem vpraSal, zakaj je propala moja slika,
zmajevali so z ramami. Rekli so, da imam
pa¢ umetniSki talent, toda ustrezati moram
bolj modernemu vkusu. — V tisto sliko sem
vtaknil obilo denarja in c¢asa. Pozneje sem
jo prodal nekemu trgovcu za borih par sto
frankov. Od tistega Casa je uboStvo moja
zvesta druzica.“

Trudno upre glavo v dlan, in suhoten
kaselj ga posili.

»All nisi mogel dobiti dela v delavnicah
vecjih mojstrov®. :

,Pomagad naj bi bil ?* povzame oni trdo,
,drugim naj posojam svoje moci? Ne, slu-
ziti neCem. Lotil sem se te podobe, za ka-
tero sem Ze dolgo nosil nacrte v glavi. Dete
mojega truda je in siromastva. Vendar mi
sije iz nje zarek upanja.“ Zopet mu je Sinil
smehljaj preko lica in z Zaredimi oémi je
gledal na svojo podobo.

»Ako si v zadregi, rad ti pomagam po
svojih skromnih moceh®, reée mu Stojan.

Antonio pa je odvrnil:

»Ne potrebujem dosti; kadar pride glad
in ga ne morem uteSiti, grem tje na Markov

trg, naslonim se na steber in gledam one
bujne oblike, da si uteSim vsaj duha. To
je véasih moja jed. Le to telo mi hujSa
vedno bolj in nevoljno prenasa teZo Ziv-
Jjenja.“

Zopet se ga poloti kaSelj. Stojan je
spoznal, da mu skrivno gloje ¢rv cvet Ziv-
ljenja. Socutno seze tovariSu ob slovesu Vv
roko. Na poti proti domu so se mu vsilje-
vale trpke misli. Videl je Zivljenje umetnika
trpina. — Odslej je pogosto obdeval z
Antonijem. V njegovi druzbi je pohajal umet-
niSke zbirke. TovariSev plemeniti vkus in
trezna sodba sta mu veliko Kkoristila.

Neko soboto dopoldne je sedel Stojan v
svoji sobi pri stojalu in delal. Tedaj stopi
Lebkovski hitrih korakov v sobo.

,,Ze zopet pri teh slikarskih veSalih ?“,
nagovori ga veselo. ,,Skrajnji cas je Ze, da
te odpeljem iz tega zidovja, sicer do cela
odrveniS. — Oprosti, da sem te nekoliko
zanemarjal zadnji Cas! Saj veS§, clovek ima
toliko dolZnostij na vse strani!®

»Jaz pa sem se tadas Ze do dobra udo-
macil v Benetkah“, odgovori Stojan, ,.Anto-
nio Randi¢ mi je bil ve$¢ tolmac¢ vseh zna-
menitostij.“

»,Ne brati se Z njim! Sicer se tudi tebe
loti melanholija in te razjé, kakor njega.“

,Brezsréno govoris“, zavrne ga Stojan,
,Bridke izku$nje so ga zadele. Kaj more on
za to? Toda nadarjen umetnik je, in njegovo
najnovej$e delo je vredno obcudovanja.“

,Ne pecam se toliko Z njegovimi poseb-
nostmi“, odgovori nemarno Lebkovski, ,naj-
manj imam sodutje s takimi bedaki, ki so
sprti z vsem svetom. — Toda dovolj o tem.
Prisel sem te povabit za danes zvecer k
Sternbergovim. Zbrana bo tamkaj vedja
druzba, umetniki in druga gospoda.®

»,Saj veS, da ne zahajam rad na veselice.
Pa tudi znan nisem v onih slojih.“

yPrazni izgovori! Uvedem te jaz. Ti si
vrl, mlad moZ, Zivljenje ti cvete na obrazu;
kamor pride§ — zlasti pri damah — zani-
malo se bo vse zate. Zato le v Zivljenje!
Zakaj bi ne pil iz sladke kupice, ki jo ima$
v rokah! In vrh tega: Kaj ti pomaga samo
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uéenje ? Motivov iz Zivljenja je treba, potem
dovrsi§ kaj dobrega. To se pa ne d4 na-
uciti iz mrtvih pedob, ne: Ziveti mora$ sam.“

Ko Stojan ni odgovoril njegovim besedam,
zadel je zopet:

»Tudi vidotiko ti je treba stopiti z vi§jimi
krogi. Sicer ti vsa nadarjenost in pridnost
ne pomagata ni¢. Imej Se tak talent, kritiko-
vali te bodo in — prezirali. Baron Sternberg
je prijatelj umetnikov. Sam ima lepo zbirko
raznih slik in kipov na svojem gradu v
Nemciji. Ne recem, da ima veliko razuma za
umetnine, toda on hoce posnemati druge

Marijanka 2

Ugiteljica.

plemenitaSe. In kar je glavna stvar, denaren
je in vpliven. Njemu sem Ze pripovedoval
o tebi in te naslikal v najbujnejSih barvah.
Zeljan je te spoznati. Ako boS sijajno sprejet,
zahvali se meni! Ha, ha!“

Lebkovski ni bil malo ponosen, da more
nasproti mlajSemu tovariSu ponasSati se kot
zaSCitnik. Toda ta se je Se vedno obotavljal.

w,Drevi pridem pote, pa je mir besedij,
odgovori Lebkovski odhajaje. ,Obleci se
¢rno in bodi pripravljen.“

Stojan je tovariSu na ljubo slednji¢ ob-
ljubil, da hoce iti Z njim. (Dalje.)

Uciteljica.

(Spisala Marijanka.)

Poznala sem jo Ze izza mladih let, ono
vitkoraslo dekle, s ¢rnimi ofmi in s ¢rnimi
kodravimi lasmi. Obli¢ja je bila bledega, in
na licu ji je podival neki resen mir, ki ni
lasten vsakemu c¢loveku. Iz odéij ji je odse-
vala ljubeznivost in miloba, a usta so ji bila
najéesCe sklenjena bolestno.

Marijca ji je bilo ime. In ta Marijca,
ljubezniva, tiha deklica je bila meni v de-
tinski dobi najvecja ljubljenka.

Clovesko srce, posebno mehko Zensko
srce se Ze v rani mladosti kaj rado oklene
ljubavi. In da se iz te otroSke ljubavi raz-
vije pozneje ono lepo, vzviseno svojstvo —
pravo, plemenito prijateljstvo, je treba gojiti,
negovati v srcu oni rahli ¢ut, ki Se ni
prava ljubav, nego tiho hrepenenje do dra-
gega nam bitja.

Marijca je bila Sestnajstletna deklica, ko
je doSla iz zavoda. Ondi se je priucila raznih
stvarij, katerih se otroci v domadéi $oli niso
ucili. Znala je lepo pisati, tudi nemsko, brati,
plesti in kvackati, in ne vem kaj Se. A za to
se nisem mnogo zmenila, meni najdraZje je
bilo, da je znala Marijca lepo peti in pripo-
vedovati lepe povesti.

To je bila vaska deca na nogah, ko je
dosla Marijca domov! In najbolj vesela sem

bila jaz, — jaz, ki sem jo imela skrivaj tako
rada.

Cesto smo se zbrali pod koSatim dre-
vesom v gozdu, in Marijca je sedela med
nami. Pletla je navadno nogavice, a ob jednem
nam pripovedovala mic¢ne povesti. In govo-
rila je tako lepo, da si ni upal nihée vmes
izpregovoriti.

Ko je dokondala pripoved, so bile vseh
o¢i obrnjene vanjo, kakor da hocemo s po-
gledom pozvedeti iz nje Se nadaljnjo pri-
poved. A takrat je navadno Marijca pretr-
galamolk, plosknila z rokama, rekog: ,,Otroci,
sedaj se pa igrajmo!“ In udila nas je lepih
iger, igrala in pela je z nami.

,Marijca“, vprasam jo nekoc, ,kdo te je
pa naudil tako lepo peti?“

,I kdo“, — odgovori mi smehljaje, ,to
bi rada vedela? Vidi§ tam, kjer sem bila
jaz v $oli, je veliko otrok in mnogo udi-
teljic. In tam sem se naucila tudi jaz igrati
in peti.“

,Ali bi bila ti rada uciteljica?® vprasam
jo nadalje prav zvedavo.

Tacas je Marijca vidno pobledela, pove-
sila pogled in molcala.

,Da, da, Marijca, ti bodi uditeljica, in mi
pojdemo k tebi v Solo“ oglasi se ve¢ otrok

e ———————— e e
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in radovedno obstopi deklico, ki je komaj
prikrivala notranjo bol.

»,Kaj ne, da boS uditeljica, Marijca?“ —
vpraSam jo iz nova, sro¢ ji naravnost Vv
OCi . ..

Svetla solza, — znanilka srcéne boli, —
ji je zaigrala v oéesu in kanila na bledo
lice. Tiho je polozila prst na usta in polu-
glasen ,pst“ je hkrati umiril glasne volilce!

,2Idimo domov!“ dejala je z zapovedu-
jo¢im glasom.

Nobena druga zapoved nam ni tako Sla
do srca... Mol¢é smo Sli za Marijco, za
uditeljico. Med potom je izgubila pletenko iz
nogavice. Tiho sem jo pobrala in jo izrocila
Marijci. Pogledala me je Zalostno, tako da si
je nisem veC upala vpraSati, bi 1i rada bila
uciteljica . . .

Prisli smo do razpotja. , Otroci, popoldne
ne pridem ve¢ k vam®, pravi Marijca.

»Zakaj ne, zakaj ne?“ — vpraSevali smo
bojece.

,2Ne morem.“ In ni se nasmehnila, kakor
drugikrat, moléé se je obrnila in od$la lahnih
korakov proti domu.

Nam pa ni hotelo v glavo, zakaj nece
biti Marijca naSa uciteljica, ko vendar zna
najbolje peti in igrati.

IL.

Poslej je bila redko med nami. Ni veé
pela, ne se igrala, le zamiSljena je sedela
pri nas ter neutrudno pridno pletla noga-
vice. — In otroci je kmalu nismo pogresali
ve¢, kadar ni prisla.

Le meni je bilo neizreéeno Zal po nji.
Prav ni¢ me ni veselila igra in zabava...

Neko¢ sem se skrivaj izmuznila iz vesele
druzbe in jo zavila naravnost k Marijci.

Sedela je na vrtni Kklopici in imela glavo
pobeseno. Zdelo se mi je, da je ihtela.

Nisem vedela, kako bi izpregovorila. Go-
vorila sem, kakor mi je priSlo na jezik, kar
mi je narekalo srce: ,Marijca, zakaj nedeS
biti uciteljica ?“ —

Zdajci je vzdignila glavo ter me pogle-
dala ljubeznivo, tako ljubeznivo, da me je
h krati minula vsa bojazen. Kar meni nic

tebi ni¢ sem jela plezati na klop, da bi sedla
poleg Marijce.

Ta hip se je glasno zasmejala in me po-
sadila na klop poleg sebe.

»lako! Sedaj pa posluSaj! Vprasala si,
zakaj neCem biti uciteljica! — Vedi — jaz bi
bila rada, rada, a oée pravijo, da nimajo dosti
denarja. Za $olo je treba mnogo denarja.“

Pogledala me je socutno, nisem si je upala
veC izpraSevati. Bilo mi je Zal, zelo Zal, da
ne bo Marijca uditeljica.

Nekaj tednov pozneje Marijce ni bilo veé
v nasi vasi. Odpeljala se je nekam daleé, —
kakor so govorili ljudje, k bogatemu stricu,
kjer se bo udila kuhati, Sivati in ne vem
kaj Se.

Ko je odhajala, zrla sem Zalostna za njo.
Kmalu sem zébila tugo, odSla v gozd, na-
brala ondi smreénih deSarkov ter se igrala
solo.

Ko je spomladi skopnel sneg in je iz
vinogradov odmevalo glasno petje veselih
delavcev, sem morala pustiti igro ter iti v
Solo. Vsak dan sem romala k cerkvici vrh
gricka, kjer je stalo $olsko poslopje.

Nekega poletnega dne se je vrnila Ma-
rijca. Bleda, upadlih lic je stopila raz voz
in pozdravila domace. In meni je prinesla
punciko, belo, zlatolaso, kakor$ne $e do
tedaj nisem imela.

Poslej sem bila ¢esto pri nji. Sedela sem
pri nji ter se pogovarjala sama s seboj. Ona
je navadno moldala, le kratko je odgovarjala
mojim vpraSanjem. Zami$ljena je mehani¢no
vrtela strojevo kolo, da je glasno ropotalo.
In meni je ugajalo to ropotanje, kakor ropo-
tanje mlinskega kolesa na potoku.

Bilo je spomladi. Nabrala sem pestrega
cvetja ter $la navadno pot k Marijci. Pri-
SedSa blizu hiSe sem opazila zaprto okno v
njeni sobici. Ni bilo ¢uti ropotanja stroja,
vse je bilo gluho in tiho.

PoskuSala sem odpreti kljuko na veznih
vratih, pa se ni dalo. — Za mano pride
tezkih korakov UrSa, domaca dekla.

»,Danes ne bo ni¢ s teboj, otrok! Marijca
je bolna.“ In odprla je vrata in meni nié
tebi ni¢ jih brezcéutno zaprla za sabo.
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Odsla sem uzaljena. Pometala sem cvetke
v potok ter zrla, kako so ribice radovedno
vzdigavale glavice v vodi.

Nekaj dnij pozneje je mrtvaski zvon zapel
iz domacega zvonika. Zvonilo je Marijci.

Se mi je v spominu profil plemenitih
potez, razpletena kita, vencek na glavi,
sneznobela obleka in lepi venci, s katerimi
je bila odeta moja Marijca. Se mi zivé v
spominu besede, katere sem cula med tajnim

Fr. Kocan : Gad.

Sepetanjem kropivcev: ,Bolje bi bilo dati
jo v Solo in ji pomagati, kamor si je Zelela,
kakor pa tako mlado polozZiti v grob.“

Tadas teh besedij nisem umela, danes jih
umevam.

Kakor vsako leto, sem se tudi letos usta-
vila ob njenem grobu. Lep pomnik ji diéi
gomilo, in na kriZu ji slové prelepe besede.
A v mojem srcu ji slovi spomin: ,Moja
prva, idealna uditeljica.”

(ad.

(Crtica. — Spisal Fr. Kodan.)

Za dolgotrajnim neprestanim deZevjem: so
nastopili naposled zopet veseli solncni dnevi.
Poletje se je blizalo koncu, in prav zato se
je hotela narava Se jedenkrat — morebiti
zadnji¢ pred bliZajoCo se jesenjo — prebu-
diti v novo, veselo Zivljenje.

V gola rebra skalnatega in le tu pa tam,
‘kakor v gostih Sopih porastlega hriba Pecéna
se je upiralo solnce z neko Zgoco in vztrajno
silo. Na strmih obronkih so se belile pedi,
bolj proti vrhu pa se je suSilo in Kkrivilo
odpalo listje. Grmovje se je sedaj pa sedaj
zazibalo v rahlem vetriéu. Sicer pa je bilo
ob tej vroc¢ini vrhu Peéna vse mirno in
mrtvo.

Cuj vendar! — Tam nekje med drobno
suhljadjo se je pojavil rahel Sum. Nekaj —
in to je moralo biti Suma pravi vzrok —
se je vilo, krivilo in plazilo med listjem in
se pomikalo varno in polagoma v poSevni
¢rti vedno viSe proti vrhu. Tu pa, malo niZe
od vrha doli, na mestu, kjer je poganjal
izmed drugega grmovja koSat hrastov grmic
in kjer je zadaj za njim lezala velika ka-
menita ploSca, tu se je prerilo tisto dolgo
skozi zapleteno vejevje in se z neko priro-
jeno gibénostjo popelo na omenjeno ploddato
skalo. '

Kaj je bilo? — Kdo neki bi ne poznal
dobrega znanca -— gada! :

Gad — gad —! No da, star in pa pa-
meten gad je to. Pa¢ res! Kako bi neki ne
bil star, ko vendar pomni Ze celo kopico
poletij, katere je predremal in presamotaril
tu v Peénu. Ze v svoji prvi mladosti —
komaj, komaj jo S¢ pomni — Ze tedaj je
bival v Peénu, se solncil in veselil ob lepih
poletnih dneh, a prodajal dolgcas in puScobo,
kadar je slu¢ajno dezevalo po veé dnij skupaj
in je moral ostajati v svojem hladnem pod-
zemeljskem stanovanju. Vendar je Ze tedaj
Cutil do Pecna neko posebno nagnjenje, prav
kakor nekako domovinsko ljubezen. I se-
veda: saj je bilo Ze tedaj navezano vse nje-
govo zivljenje izkljuéno le na to okolico,
in gole, solnc¢nate pecenske deri — oh —
te so bile njegov najslajsi ideal.

In tako se je privadil Pe¢na in okolice,
kolikor je je mogel pregledati raz svoje
vzviSeno mesto. Ta globoka, temnozelena
dolina — zdi se mu — se razprostira tu
pod njim $e vedno, kakor pred leti. Vasica
z nizkim stolpiéem v sredi, mala, raztrgana
slemena na okrog, ob pobocju bliZnjih hribov
uprte, na pol sesedle, lesene kodice, a dalje
po dolini obsezni travniki, obsejana polja,
kakor dale¢ nese oko: — vse kakor nekdaj.

Potem pa to Zuborenje potokovo doli ob
vznoZju Pecna, ta vsakoletni smeh delavcev,
Sala in ukanje s travnika sem: — tudi to
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se ponavlja Se vedno dan na dan, leto za
letom, prav kakor svoj cas.

V tem se je pocasi staral in se naposled
postaral — znanko nas.

Tolika mnoZica let pa ga je sCasom iz-
modrila in ogladila; vecletna, véasih bridka
izku$nja ga je izudila in priudila res mnogo,
morebiti ve¢, kakor bi kdo pripisoval njega
nizkotnemu duhu in miSljenju.

In tako je postajal, ¢e smemo reci, z leti
vred ¢im dalje pametnejsi.

Z leti vred pa so ga vezale tudi ¢imdalje
mocnejSe vezi na peCensko samoto, — na
ta kraj skrite srede. Saj so mu rojenice
same postavile zibelko ba§ na ta kameniti
kraj. In ali ni ravno ta goli, sivi PeCen kar
najprijaznejSe mesto za njegovo mirno, idi-
licno samotarjenje? Te gole pecine, ki so
moléle na obronkih kakor ostri zobovi proti
jasnemu nebu in za katerimi je le tu pa tam
poganjal mah v resje ali pritlicCno grmicevije,
sicer pa se belila in suSila drobna suhljad,
ali pokalo osehlo listje — to so bila pri-
pravna mesta, kamor se je hodil gret ob
vroéih poletnih dneh. Ali si je mogel poZe-
leti kaj boljSega? In ¢e je poganjalo v bli-
Zini par gabrov, borovcev, smrek in smrecic,
razprezale so se — tudi to je vedel iz iz-
ku$nje — dale¢ na okoli in globoko noter
v razrahljano zemljo korenine in koreninice
ter se zapredale druga v drugo kakor de-
bela, mocna, érnikasta mreza. Tam notri med
temi gostimi koreninami se je moglo najti
v slucaju nevarnosti kaj ugodno in varno
zavetje. Tudi to je vedel iz izkuS$nje.

Plos¢a za hrastickom vrhu Pec¢na je bila
paé¢ jedno izmed najprikladnejSih mest za
popoldanje pocitke. Gotovo! Zato pa je pri-
vela zadnji Cas znanca na$ega redno vsako
lepo popoldne semkaj neukrocena zelja po
toploti. In poleg te ugodnosti je uposteval
junak na$ tudi to, da se mu prav na tem
mestu Se ni pripetila nikaka posebna ne-
zgoda, ki bi ga bila kaj neprijetno dramila
iz njegovega sna.

No, danes, po toliko pustih in dezevnih
dneh, se je priblizal le-sem s sila radostnim,
pricakujocim srcem. Kako dolgo — $e sam ne

ve, kako dolgo — je pogresal gorke slasti! V
pustem, podzemeljskem stanovanju se je
drzal ves ta ¢as klaverno in obupano, ni
niti spal, niti dremal, niti ¢ul ali kar si bodi —
tako cudno in pusto je tam notri! Naposled
je zopet posijalo solnce prav tako prijetno
in blaZilno kakor poprej in nakrat posusilo
mokra tla. Notri pod zemljo je zadutil vre-
mensko izpremembo, pretegnil se parkrat in
se varno in oprezno priplazil iz luknje.
Potem se pa ni premi$ljal niti za trenutek.
S prirojeno gibénostjo se je vil in Kkrivil
proti znanemu podivali§¢a in se naslednji
hip polozil rahlo in varno na trdo plosco
za grmom.

Glejte in sodite! — Ali se ne godi huda
krivica temu mirnemu znadaju, ko ga sovra-
Zijo, ¢rté¢ in preganjajo Adamovi otroci Ze
od njega dnij? Dolzé ga zlobnosti, potuhnje-
nosti in ne vem desa Se, kar bi se mu smelo
in ne smelo ocitati. Kako tiho se je zvil v
klopci¢ in kako mirno se je polozil na skalo!
Kako mu prijajo pekoci Zarki, ki se mu
upirajo skoro navpik v premrto telo!

Saj pa tudi ne pozeli kdo ve koliko na$
pisanec. Parvum parva decent: malo toplote,
nekoliko miru, da more brez skrbi zadre-
mati, potem Se kako Zivalco za Zelodec — to
je vse, Cesar si zeli, ve¢ ne potrebuje.

In vendar ga Se pri tem malem c¢lovek
tako rad moti in zalezuje! Hudobni ljudje
vendar, ki morejo ¢rtiti in po nedolZnem
preganjati tako mirnega znacajneza, kakor
je gad, kakor je sploh ves njegov daljnji in
bliZnji rod!

Zadremal je. A med tem, ko je uzival
sladke trenutke pocitka, zbirali so se nad
njegovo glavo, ali prav za prav za njegovim
hrbtom, oblaki nesrece. Velik martinéek je
zédel skljuéeno in potuhnjeno na Skrilasti
ploséici tik za gadom in sledil z malimi,
Segavimi omi vsakemu gibu mlade, pa precej
mastne musice. Dolgo ¢asa jo je zalezoval
z ofmi, ko je plezala od bilke do bilke, od
skalice do skalice, od suhljadi do suhljadi,
in potrpezljivo ¢akal ugodne prilike, da se
pozene z vso svojo ro¢nostjo na mastni plen.
Ze dobrgen &as ni imel kaj boljSega v gob-
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¢ku; pajek

mu je neznan-
sko hitro pre-
del po trebuhu
— a musica je
obujala takoj
na prvi pogled
tiste zapeljive
izku$njave, da
bi bil kar tle-
sknil z jezi-
kom. — Pa mu
jenagajalalah-
kozivka! Po
tankem ste-

belcu je lezla
oprezno in pocasi niZze in niZe. Prilezla
je malone do tal. Aha! prav tu je lezala
gladka, precej velika skalica in na drugi
strani zopet bilka. Na skalico se mora spu-
stiti na vsak nadin. Tedaj pa, ko bo prilezla
prav na rob in bo menila prhniti na drugo
bilko — tedaj — — tedaj — ! Spaka! Zopet
jo je udarila po prejSnjem stebelcu navzgor,
in martincek je moral zopet Cakati in zopet
oprezovati.

V najbliZnji bliZini pa je tacas martinckov
daljnji sorodnik morebiti celo v svojem snu
nadaljeval svoje modrovanje o Krivici, ki se
mu godi od ¢loveske strani.

Seveda: kaj bi pa¢ moglo biti na gadu
tako odurnega, radi Cesar bi smeli hudobni
ljudje — poznal jih je stari mra¢njak —
sovraziti in preganjati Ze itak nesrecni gadji
rod! Ali mu mar ne pristoji lepo ta svetla,
krizastopisana koza, ki se mu tako gladko
in mehko oprijemlje gibkega telesa? In to
telo! Ali ga je mogla ustvariti narava lepSe
in popolnejSe > S pravo gracijozno spret-
nostjo ti pomika naprej to elasti¢no, drobno,
vitko in zalito telo. Kako majestetiéno, dosto-
janstveno mirno ti zna leZati ta najbolj po-
znani zastopnik plazedega se rodu v svitek
zvit na gladki ploS¢i ali na soln¢natem gor-
skem obronku! In s kakim uporom ti dvigne
glavo iznad svitka, ako ga izkusSa§ draziti

Najozji prehod v Vintgarju.

in motiti v blagem pokoju! — In vendar ga

sovrazi ¢lovek, sovrazi do smrti!

Dva zoba — no res — dva ostra, votla,
strupena zoba v zgornji Celjusti. . .

Toda, s ¢im naj se sicer brani v nevar-
nosti? Miren je, da, boje¢ je pred ¢lovekom,
ako le-ta vé ceniti mirni in tihi znacdaj njegov.
No, Ce ga drazi, preganja, zalezuje — Kkaj
cuda, ¢e zavre ob toliki krivici i njemu
sicer hladna in mirna kri!

Martinéek tam za hrbtom pa je bil za
svoj del seveda povse drugacnih mislij.
Sreéni martinek! MuSica mu je bila zopet
prav, prav pred nosom. Se par opreznih
stopinj, Se malo dalje — tako! — potem pa
drzen skok in...

— Smuk!

Tlesk, tlesk! Hej, kar spolzela mu je po
grlu. Srec¢no je bil hlastnil po nje;j.

Divji skok je bil to — prav res! In za
gada na skali je imel kaj neprijetnih na-
sledkov. Glejte! Zajedno se je bil sprozil
robat, precej debel kamencéek za gadovim
hrbtom in zavalil od zadaj v zZivi svitek

Pod Ranco pecdjo v Vintgarju.
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Prav tisti hip je tudi zaprSalo po suhem
listju tako glasno in Sumno, da stvar res ni
mogla biti brez nasledkov. V prvem trenutku,
ko se je bil zbudil iz svoje dremote, je zrl
za hip s plasnim pogledom krog sebe. A

takoj nato se je Ze motala debela klobasa -

nenavadno hitro raz plo$¢o in izginila po-

Zdénc&an : Narodna pesem. — Pesem.

lagoma vsa in brez sledu med hrasti¢kovimi
koreninami.

Potem je pa upiralo popoldanje solnce
svoje zarke neposredno na rujavo plosco ter
jo zgalo in belilo, da je bilo videti, kakor
bi se na lahko, komaj vidno pretresal raz-
greti zrak nad njo. (Konec.)

Narodna pesem.

Oh, povejte, ne tajite,

vi usmiljeni ljudjé!

Kam odSel je dragi z doma?
Dejte, kje ga najdem, kje?

Ce znabiti drugo ljubi,
name pa ne misli ve€ . . .?
Ne, ne, to pa¢ ni resni¢no,
da mu nisem v cisli vec.

Ce je Sel na temne gore,
pa jih prehodila bom,
in za njim globoke vode
rada prebrodila bom.

Ce je Sel v dezele tuje
moje sre€e verni drug,
kam naj idem, mi povejte!
Li na sever, li na jug?

Naj pusti domace kraje,
gre naj onostran zemljé,
v novi svet bom pohitela,
¢ez neznano mi morjé.

Morebiti polozili

ste v zemljico ga hladn6?
Vi molcite? Kaj tajite?
Kaj me gledate mra¢né ?

Vsaj povejte, kje ga krije
¢rne zemlje grob temdn,
da mu ga kropim s solzami,
da krasim ga dan na dan.
Zdéncan.

Pesem.

(Po narodnem motivu.)

Kaj ste me po sili
moZzu zaro€ili,
starcu Sestdesetih let?

Zénina denari
bili vam so mari;
sam denar Se vam je svet.

Nehajte zdaj, mati,
nad menoj jokati,
kaj vam je solzné oké?

Mar se veselite,
tisoce dobite,
ker seslo se je tako!

Oc¢ka ljubeznivi,
tiso¢ in dve njivi
ste dobili zame, ne?
Take pa¢ kupcije

drug ne naredi je —
kaj ¢e meni srce mre!

Sréna bol se zabi,
a denar se rabi,
ker zdaj Casi so slabi.

In zatd dobila —
da bi vam zrocdila —
od moza sem spet dari:

Dajem vam solzice,
ki tek6 na lice,
jadno dajem vam srcé!

X

Dam vam tozbe tihe,
dam vam sréne vzdihe,
svoje dajem vam gorjé!

Zdéncan
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l.edena doba:

(Spisal prof. dr. Simon Subic.)

I. Uvod.

Nasa zemlja je odeta z rahlo, prozno in
prozorno odejo, z ozracjem, ki jo obdaje
krog in krog in sega v doslej $e neznane
viSave. Tema, mraz in otrplost bi pa vla-
dala po zemskem povrsju, ko bi solnce ne ob-
sevalo in ogrevalo zemlje. A solnéna toplota
ne ogreva samo suhih in mokrih tal, temvec
napaja tudi ozradje z vodenimi soparji Vv
vidni in nevidni podobi. S soparji nasiéeni
zrak pa je posebno imeniten za ohranjevanje
solncne toplote. Slavnoznani angleski fizik
I. Tyndall, ki je znal vedo kakor malokdo
povedati tudi v poljudni obliki, primerja
vlazno ozracje gorkemu ogrinjalu. VlaZno
ozracje, tako dokazuje on, sprejemlje in
pusca na zemljo vedinoma vse prihajajoce
solnéno svetlo Zarjenje; a tiste temne gor-
kote, ki se je je zemlja od solnca navzela
in jo potem razzarja in razposilja nazaj v
ozradje, tiste gorkote ne pusti, da bi u$la in
se pogubila po zunanjem vesoljnem prostoru.
Po Tyndallovem uku delujejo soparji v vzduhu
kakor streha razprostrta nad tlemi; zemljo
varujejo prenaglega in premocnega izzar-
janja, da prehitro ne izgubi solncne toplote
in se prehudo ne ohladi, kar bi bilo po-
gubno za rastlinstvo in Zivalstvo.

Kadar se pa zrak ob vec¢ji toploti na-
vzame soparjev do sitega, ne more jih ob-
drzati v sebi vseh, ko zopet izgubi kaj gor-
kote ali se ohladi. Nasieni soparji se ob
hladu deloma zgosté in se pokaZejo v vidni
podobi megle. In iz meglovja se naredé
oblaki; iz megld in oblakov gre deZ in sneg
ali pa pada toca.

Tako zgoS$cevanje in posedanje soparjev
v podobi podnebnih padavin se godi tako
po ravninah kakor po gorah, ¢e se ozradje
le dosti ohladi. Ozracje pa je samo na sebi
tem hladneje, ¢im vise stoji nad gladino

morja. Cim vie pridemo v hribe, &im vise
stopimo na sivo skalovje gord, tem mrzlejsi
zrak nas obda, in Ce se v zrakoplovu vzdig-
nemo v viSave, zadenemo na jednak mraz,
kakor je na sneznikih in na lednikih.

Goré, ki strlé visoko v mrzlo ozradje, so
pravi prirodni zgoséevalci vodnih soparjev.
Nad njihovimi sivimi vrhovi plava tako malo
soparjev, da ne delajo veé tistega gostega
ogrinjala, ki varuje nizave hlada. Ko se
solnce pomakne proti zapadu in potem za-
tone za vecernimi gorami, takoj se zmanjs$a
toplina vsled izZarjanja. Dokler je solnce si-
jalo, prihajala je gorkota z Zarjenjem; ko
je pa solnéno Zarjenje pri kraju, zavlada no¢
s temo, s hladom in z zgoS$Cevanjem so-
parjev.

Pa ne le z izzarjanjem zemlje, ampak
tudi z vetrovi, ki se po bregovih in po pla-
ninah pomikajo in vzdigujejo kvisku na rebri
gora, se dela mraz po visokih hribih in
gorah. Vetrovi, ki Zen6 zrak po pogorju in
ga vzdigujejo na viSave, opravljajo veliko
delo s tem, da vzdigujejo kvisku teZo svo-
jega zraka. Novi uk o gorkoti (mehaniéna
teorija) pa uci, da se zrak tem bolj ohladi,
¢im vise ga Zene veter. Vetrovi po planinah
in poleg hribskih bregov delajo tak mraz,
da ga cel6 solncna gorkota po dnevu ne
preZene. Zato so visoke gore tudi ob naj-
vecji solncni vroc¢ini mrzle.

Po planinah in sneZnikih, kjer lezi vecéni
sneg, se druZi poleti na preéuden nac¢in mraz
s solnéno gorkoto. Solnce Zari svetlo in
krepko; poleg tega odseva svetloba in gor-

- kota ob belem, gladkem povrSju bliScecega

se snega. Popotnik, ki obiskuje te pokra-

jine, si mora zavarovati oCi s temnimi na-

ocniki ali pa s tancico, ¢e ne ga pece ble-

SceCa svetloba v oci. Nadleguje ga pa tudi

solnéna opeklina, celé mehuréki se mu na-

redé po obrazu in po rokah in polt se mu
18%
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pozneje omaji. Ob vsem tem Zarjenju pa
toplota po sneZenih planinah vendar ne do-
seze ve¢ kakor 10 Celzijevih stopinj.

Kaj se pa godi z zrakom po vetrovih?
Oglejmo si zrak, ki dela vetrove po pla-
ninah! Vetrovi privledejo, posebno od juga,
velike kope vlaZnega zraka, vzdigujejo ga s
silo svojega lastnega gibanja iz ravnine proti
vrhovom visokih gord. Ko se poganjajo na
pogorske in planinske grebene, prihaja zrak
pod manjsi tlak, in se razteza bolj in bolj.
Pri raztezanju odriva ondotnji zrak, ki se
mu ustavlja, torej opravlja neko delo. S
svojim delom pa potrati precej gorkote ter
se ohladi. V primeri, kakor je vetrovni zrak
bolj ali manj vlaZen, se na grebenih, visokih
okoli 3600 72, ohladi za 20 do 30 C stopinj.

Hlad pa povzrocCuje zgoSdevanje tistih
soparjev, ki so dotlej dajali vetrovom vlago.
In to zgosdevanje je tako izdatno, da se Ze
po bregovih in po pogorju niZe pod grebe-
nom delajo goste megle in se uliva deZ, dodim
sneZi po grebenih, Ce so koli¢kaj vi§ji. Zrak,
ki preplazi greben, je torej mrzlejSi, pa tudi
bolj suh, kakor ta, ki ga vetrovi iz ravnine
vledejo kvisku. Ce pa greben ni tako visok,
da bi se veter ohladil do zgoS¢evanja v so-
parje, pa prodere vlak vlaZnega zraka Se
nekaj viSe nad gore, dokler ne pomoli —
¢e smemo govoriti v pripodobi — vrhov
svojih soparnih kupov iz zaSéitne vlaZne
odeje spodnjih zraénih skladov. Tamkaj pa
se, nezavarovan pred mrzloto zgornjih suhih
visav, ohladi in soparni kupi pokaZejo svoje
glave v podobi oblakov.

Kdor hoce zvedeti, koliko gorkote iz-
gubi zemlja ¢ez no¢ s svojim izZarjanjem,
temu podamo dva vzgleda. Ne le goré, nad
katerimi manjka vlaZnega zraka, ampak tudi
ravan se shladi pono¢i ob jasnem nebu. Ob-
iskovavci lepih in zdravih egiptovskih po-
krajin poleg Nila in turisti, ki greddé v
Egipt ogledovat si piramide, obeliske, sfinkse,
temple in druge ostaline starih stavb, jemlj6
s seboj poleti pozimsko obleko, da se v
mrzlih noceh ogrnejo Z njo. Dosti neved-
nezev, ki so se tega branili, se je prehladilo
v Egiptu v poletnih noé¢éh; tak mraz dela

Prof. dr. Simon Subic: Ledena doba.

izzarjanje. In celé v vroci Sahari se ¢ez no¢
naredi led, tako sporocajo francoski inze-
nirji. — Rastlinstvo v Britaniji bi izgubilo
svojega variha in bi poginilo, ko bi kaka
prirodna sila vzela soparje iz ozracja nad
njo. Vsled mocénega izzarjanja v suhih jasnih
nocCeh pada toplina mocno zlasti na Tibe-
tanskem. Pod suhim, jasnim nebom izgubé
tibetanske viSave po zimi toliko toplote, da
mrazui skoro strpeti ni modi.

Miéno opisuje doti¢ne prirodne razmere
v svojem ,Kosmosu‘ Aleksander Hum-
boldt. Iz zmerno toplih pokrajin vodita dve
poti v mrzle kraje: kratka pot drZi navpik
nad zemljo v gorske viSave, druga dolga pot
gre proti te¢ajema — pri nas n. pr. ¢ez Skan-
dinavijo v arktiéno morje na Spitzbergijo.

Marljivi ditatelj Ze sam ve, da je prva
pot do mraza kratka, druga pa dolga. Ako
gremo na visoko goro, pridemo v suhi in
Cisti zrak, kjer ni soparnega ,zagrinjala‘:
toplota krepko izzarja, ozradje se mocno
ohlaja. Tako torej pridemo po kratki poti
do velikega mraza. DaljSa pot seveda je do
teCajev. Po obeh potih pa dospemo na tako
mrzla mesta, da solnce ne otaja snega in
ledd in da so torej pokrita z veénim snegom
in ledom.

Na potovanju po visokih gorah ali pri
vzletu z zrakoplovom Vv zgornje viSave
ozrac¢ja so pozvedeli, da toplina od sto do sto
metrov navzgor pojemlje v vlaZznem zraku
pol Celzijeve stopinje. V suhem ozracju pa
bi se po racunu toplina zniZevala po jedno
Celzijevo stopinjo na vsakih sto metrov.

Na poti poleg meridijana ali poldnevnika
proti te¢aju pa ni najti nobenega tako jed-
notnega zakona za izpreminjevanje topline.
Na tej poti, ¢e se vozi§ na ladiji po atlan-
Skem oceanu mimo AngleSke proti severu,
ne pride$ z lepa do tako mrzlih pokrajin,
kakor ¢e roma$ po ledini. Posebno hitro
pa pride$s tukaj do hudega mraza, Ce hodi$
po Skandinaviji, po Sibiriji, po Grenlandiji
ali pa po severo-ameriSkih pokrajinah.

Na visokih planinah v Svici je solndna
gorkota v primeri s hudim mrazom tako
nezmozna, da solnce poleti Se tistega snega
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ne pobere in ne raztopi, kar ga je padlo po
zimi. LL.e na spodnjih planinah skopni sneg
in se led staja, na vi§jih gorah pa leZi sneg
od leta do leta. Tisto érto, do katere seza
sneg poleti v doline, imenujemo mejo vec-
nega snega. Po bregovih severne strani je
po Svicarskih planinah ali po Alpah meja vec-
nega snega dobrih 2500 7z, na prisoln¢ni strani
pa skoro 2800 visoko nad morsko gladino.

Visokost snezne meje se ne ravna le po
toploti hribskih bregov, ampak posebno po
tem, kakor kje pade na leto manj ali vec
snega. Po vlaZznih, toplih juznih pogorjih
himalajskih seza veéni sneg dosti niZze (meja
je 4300m) proti dolinam, nego po mrzlih,
suhih severnih bregovih, kjer je meja 5300 72
visoko. V juzni Ameriki, na Andskih gorah,
kjer stoji v tropi¢nih krajih solnce dvakrat
na leto prebivavcem navpik nad glavo, tudi
tamkaj so sive glave gord pokrite z veénim
snegom, pa le tistih gord, ki sezajo v ozracje
viSe nego 4800 m.

Vlazno podnebje vecerne Evrope je vzrok,
da pada po Svicarskih planinah ali ,Alpah
na leto velika mnoZina snega. Zato se raz-
sirjajo snezniki in ledniki po Alpah bolj
mogoc¢no kakor kjerkoli drugod po zmerno
toplih dezelah. Jako razSirjen je sneZeni in
ledeni svet tudi po himalajskih pogorjih za-
radi ogromne viSine, po Grenlandiji in se-
verni Skandinaviji zaradi mrzlega podnebja,
po Islandiji in Neuseelandiji vsled obilne
vlaznosti.

Po gorah nad mejo vednega snega se
sneg leto za letom sklada na kupe. Vsako
leto naredi sneg novo plast. Ob prepadih,
kjer se sneg ob usadu v dolino odtrga od
zgornjega kupa, kaZejo se letni skladi drug
nad drugim oditno. Taki skladi pa se ne
morejo kopiCiti vedno viSe. Stari in novi
skladi se odmikajo po dveh potih v doline:
ali v podobi strmoglavih usadov, plazov, ali
pa v podobi pocasnih lednikov. Tako se
razlezujejo prvotni nasipi snega, kar ga ne
leZi v zgornjih jamah in v dolinskih kotlih,
bodisi da se s plazom udirajo v prepad, bo-
disi da se pomikajo navzdol po planinskih
strminah in dolinah.

Po sneZenih in ledenih planjavah na Alpah
se lahko razlocuje prvotno skladanje snega
po zgornjih kotlih strmih dolin od lednikov.
V takih kotlih ali jamah se pod silnim pri-
tiskom tezkih zgornjih skladov izpreminja
spodnji starej$i sneg v ledene plasti. Ta
zmes snega in ledud izpremeni navadno barvo
v zelenkasto, tako da je sneg, po kotlih
nabran, dobil ime ,zelenega snega‘. Vi§ji
skladi zelenega snega pritiskajo potem na
spodnje ledene plasti, da se led polagoma
premika in pocasi — ¢e smemo rec¢i — od-
teka po strmih grapah in dolinah navzdol
v niZje doline.

Izpod ,zelenega snega‘ (v Svici se ime-
nuje ,Firn) izvirajo rekam jednako ledniki.
Od teh kotlov na zgornjih koncéh strmih
dolin se raztegujejo ledniki 1200 do 1600 mz
dale¢ navzdol v globino — dale¢ doli pod
mejo veénega snega. — V lednikih imamo
torej pred seboj v prozorni Kkristalni po-
dobi tisti rahli sneg, ki se je poprej posedal
v podobi belega snega in med nabiranjem v
kotlih izpremenil se v zeleni sneg.

II. Snezniki in ledniki.

Izpod snezenih nasipov v zgornjih pla-
ninskih kotlih izvirajo ledniki. Ledeni skladi
napolnjujejo od zgornjega izvira do spodnjega
konca vse globocCine, kakor bi bile zalite z
vodo. Kakor po strugi tekoCa reka napol-
njuje ta planinski led dolino od brega do
brega. Tekoci reki jednako se pomika ledovje
med bregoma, vije s¢ kakor dolina, skréuje
se in razteguje z dolino vred; da, celo v tem
so ledniki jednaki z rekami, da se zliva po
dvoje lednikov v jednega, kakor se stekata
dve reki in zdruZujeta v jedno. Res lednik
je povsem podoben zamrznjeni reki, njegovo
ledovje se vije in upodablja po strugi, kakor
da bi lednik ne bil iz ledi ampak iz meh-
kega vodenega testa.

Take ledene reke, pri nas ledniki,
pri Nemcih pa Gletscher imenovane,
sezajo dostikrat po Stiri do pet tiso¢ Cevljev
dale¢ od mej veCnega snega Vv nizje Kraje
dolin, dokler ne zadenejo tako gorkega
kraja, da se taja toliko ledd, kolikor ga pri-
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teka. Sploh se pa otaja letos manj, drugo
leto nekaj vec spodnjega konca, zato lednik
ne seza vsako leto jednako dale¢ v spodnjo
dolino. Izpod spodjedenega ledovja na spod-
njem lednikovem koncu pa izvirajo studenci
in potoki. Ledniki imajo na nekaterih mestih
gladko povr$je povsem podobno mirni gla-
dini vode. Izvedine pa so mnogovrstno raz-
pokani ne le na povrSju, ampak tudi po no-
tranj§¢ini. Po povrS§ju in po razpokah, ki
sezajo tu pa tam skozi vso debelost notri
do tal, se raztekajo in precedajo plitve vo-
dice: videti je kakor bi segale Zive zile po
vsem ledu. Po teh zZilah se odteka voda, ki
se dela pri tajanju ledd; voda se nabira pod
lednikom, teCe pod ledom navzdol in privre
na koncu kot ledeni potok izpod led-
nika. Pri iztoku vidi§ vedjidel velikanska,
krasno vzbocena ledena vrata, kakor ko bi
bila — ILjubljanici pri Vrhniki jednako —
prodrla silovita reka mogocno skalovje.

Poseben znacaj imajo ledniki od dveh
stvarij. 1. Lednik nosi s seboj in tira navzdol
veliko mnoZino kamenja, peska in sipe. Na
onih krajih, kjer je lednikov tok Sirji, nabira
se rada ta tvarina po straneh ter dela na-
sipe in obronke. Po krajih in na koncu
lednika se nabirajo veliki kupi znani pod
imenom: ,Morine’. Po tistih krajih, kjer za-
deva skupaj dvoje lednikov, se nabirajo
kamene groblje tudi preko srede zdruZenih
lednikov prav po tistem toku, po katerem
se stikuje lednik z lednikom.

Udenostno preiskovanje lednikov sta Sele
1. 1840. sprozila Charpentier in Agassiz.
Pokazalo se je, da je pomikanje ledi po
visokih sneznikih in po arktiénih krajih
silovito. Spoznalo se je, da ledniki pehajo
pred seboj cele razvaline kamenja, in to ne
le po vrhu, temuc tudi pri tleh in ob straneh
svoje struge. Na visokih planinah lomijo
ledniki kamenje in velikanske skale in
tirajo take razvaline z velikim skalovjem
vred v daljnje kraje, kjer jih nakopicijo po-
sebno ob svojih konceh. Poprej so mislili
geologi, da so vode priplovile z ledom iz
daljnjih severnih gord v juZne dezele tisto
zaSlo skalovje, ki ga imenujejo eratiSke

Prof. dr. Simon Subic: Ledena doba.

skale. Odslej je ocCitno, da so ledniki s
svojim silovitim pocasnim pomikanjem pri-
pehali s seboj te skale, katere so po veé
krajih raztresene ravno na NemsSkem.

2. Ko se ledniki pomikajo niZe in niZe,
brusijo in likajo peci poleg svojega toka.
Brusijo pa peéi s peskom, ki si ga delajo
sami, ko meljejo kamenje, katero pride v
Spranje pregibljoCega se ledovja. Po marsi-
katerih planinskih dolinah, posebno na Svi-
carskem v dolini Aarski, se nahajajo visoko
nad ravnino take obruSene peci. Pot iz
Meyringa v Grimsel drzi éez plo$casto ska-
lovje, in to je tako gladko izlikano, da je za-
cetkoma izpodletalo konjem in ljudem, dokler
niso vsekali drobnih razorjev v gladka tla.

Tako zapuScajo ledniki sledove svojega
nekdanjega delovanja: zanesene skale in ogla-
jene peci. To so trdne price, s katerimi pri-
roda oznanja, da so svoje dni tisti kraji bili
preprezeni z ledniki.

Med sledove, ki jih zapuScajo ledniki, se
Stejejo tudi takozvani ledniki mlini ali orjaski
kotli. No, kaj pa je to? Na spodnjem koncu
lednika mora biti toplota vedja kakor tam,
kjer voda zmrzuje. Z vednim tajanjem pa sc
delajo dereci odtoki ali grape, ki se po led-
nikovih razpokah udirajo v dolino. Take
grape ledniSke vode delajo visoke slapove.
V¢asih zadeva tak slap na dnu na pregibno
skalo. Slapove vode, ki bijejo ob skalo, jo
izpodjedo sedaj na tej, sedaj na drugi strani. Ker
je skala tezka, jo potiska lastna teZa vedno na
tisto stran, kjer je jama globoka, in s takim
tlacenjem se vrti skala proti globoki strani
kotla. Jednako vrtenje velikih kamenov se
opazuje tudi v udorih drugih slapov. Taki
slapovi kotli se nahajajo s kameni, ki so
jih vrtali, vred n. pr. v Luzernu na tako-
zvanem ledniSkem vrtu, katerega so naSli
1. 1872. Ta najveéji kotel tega vrta je deset
metrov globok in na vrhu osem in pol metrov
Sirok. Ti ledniski kotli so zanesljiva zna-
menja, da je bil Luzern nekdaj pokopan
pod lednikom. Pogosteje se nahajajo drugi
sledovi nekdanjih lednikov, namre¢ groblje
po krajih in po koncéh nasutega kamenja,
pa tudi ledniSki obruski in ogladki.
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Taki sledovi, katere nahajamo na mnogih
krajih dale¢ od sedanjih lednikov, nam ka-
zejo, da so se ledniki v predzgodovinskih ve-
kih razprostirali veliko bolj na Siroko kakor
dandanasnji, pokrivali so celo mnogo veé
sedaj zmerno toplih deZeld. Po takih zna-
menjih se je spoznalo, da so ledniki po Svi-
carskih Alpah in po Pirenejih v predzgodo-
vinskih dneh razprostirali se dosti SirSe nego
sedaj.

Alpinski ledniki so nekdaj sezali na
severni strani do Monakova, na severno-
vzhodni do Dunaja, na jugu do jezera Garda
in na jugozahodu do Lyona in do Nizze.
Pa tudi ve¢ drugih pokrajin, ki v zgodo-

vinskih vekih niso nikdar imele lednikov,
imele so jih v predzgodovinskih ¢asih: Vogezi
n. pr., Crni les, Rudne gore, Sotlandija in
Anglija.

Predno pa pogledamo zledovijem na de-
belo pokriti §irS§i svet, hoCemo pripraviti
oCi z ogledovanjem velikanskih lednikov na
Svicarskem. Pred dusnimi oémi ¢itatelja, ki
bo marljivo sledil preiskovanju vrlih ude-
njakov, se bo oZivil ves otrpnjeni, z ledenimi
sponami oklenjeni svet tistth nedoglednih
vekov, ko so severne dezele Evrope, Azije in
Amerike lezale zakopane pod orjaskimi, do
gorskih vrhov sezajocimi ledniki.  (Dalje.)

Socijalnt pomenki.

(PiSe dr. Ivan Ev. Krek.)

(Dalje.)

,Delavsko gibanje in njegove
teZnje vrazmerju z vero in nrav-
nostjo.“ Tako se zove drugo, krajSe delce
Kettelerjevo, ¢igar vsebino smo tudi oblju-
bili svojim braveem. IzSlo je 1. 1869. kot
natisk govora, ki ga je imel §kof mnogo-
Stevilnim delaveem pri kapelici Matere Bozje
blizu Offenbacha, ko je birmoval v dekaniji
Seligenstadtski. Povabil je tje delavcee, katerih
je ogromno v ondotnji okolici, in nekako
za slovo jim je govoril svoj znameniti govor:

Vsak katoliSki delavec mora odgovoriti
vpraSanju, ali se sme udeleZevati delavskega
gibanja v naSih dneh, ali ne. Vedeti mora,
kaj govori vera o delavskih zahtevah.

Delavei se zdruzZujejo, da bi s
skupnimi moémi pospeSevali svoje koristi.
Vera blagoslavlja to zdruZevanje; religija
mu Zeli obilo uspehov. Neomejena svoboda
je grozno Skodovala delavskemu stanu. De-
lavec je zaradi nje osamljen, samo nase na-
vezan; denar je pa zdruZen v Kkapitalistovi
roki. In tekmovati mora delavec z denarjem.
Na Angleskem so se jeli najpreje zdruzevati

delavci. Hvalevredno je, da jih tudi pri nas
posnemajo. Toda brez religije in nravnosti
ne bodo take organizacije mnogo hasnile.
Ce pridejo na celo delavskim zvezam vodi-
telji brez vere, udad6 se kmalu sebiénosti,
in taki voditelji bodo izsesavali
delavce prav tako, kakor jih
sedaj izsesavajo denarni mo-
gotci.

Sedaj (1869) vidimo, da vodijo na Nem-

- Skem delavsko gibanje sami zakleti sovraz-

niki vsake religije, zlasti pa krS¢anstva in
katoliSke cerkve. Zato se pa prepirajo med
seboj in imajo mnogo manj uspehov nego
angleSke zveze, kjer se Cisla socijalni pomen
krs$canske religije.

Delavski stan se poteza za te-le glavne
stvari :

1. Za vecjo placo. Ta zahteva je
sploSno opravidena; tudi religija zahteva,
da se Clovesko delo ne prodaje in ne Kku-
puje kakor navadno blago. Na Angleskem
so se delavske zveze Trades-Unions
v prvi vrsti zdruZile za to zahtevo. Glavno
sredstvo Trades-Unions proti kapitalu in
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proti velikim podjetnikom so bile stavke.
Cesto se je trdilo, da so te stavke s tem,
ker so ustavile podjetje in vsled tega vzele
za nekaj Casa delavcem placo, ve¢ S$kodile
nego koristile. To pa vedinoma ni res. Kakor
je AngleZ Thornton prepricevalno dokazal,
so stavke znatno zviSale delavsko placo. Ta
se je povzdignila v zadnjih Stirideset letih,
kar so pricele Trades-Unions svoje delo-
vanje, v nekaterih krajih za 50 odstotkov,

v mnogih drugih za 25—30 in v vseh vsaj
za 15 odstotkov. Thornton tudi opozarja, da
so bili sicer delavei pri stavkah na videz
premagani, da se jim je pa vendar vsled
stavk povsod kmalu potem dovolila visja
plada, tako da je bil poraz samo dozdeven.
Po vzgledu teh Trades-Unions so se sedaj
tudi na NemSkem ustanovile zadruge. Te
teznje, da se pravic¢no zvisa placa, se gotovo
ne smejo zametovati. Da dobi ¢lovesko delo

Transvaal: Johannesburg. (Commissioner-Street.)

primerno placo, to zahteva praviénost in
kr§canstvo.“")

A tudi te teZnje morajo biti ozko zve-
zane z religijo in nravnostjo. Najprej se
morajo zavedati delavci, da ima tudi placa
svoje naravne meje in ¢e bi stopila preko
teh mej, bi njim samim Skodovala. Du$evni
in gmotni kapital bi se odtegnil podjetjem,

) Kettelerjevo sodbo o stavkah smo po besedi
navedli, ker se nam zdi zelo pomenljiva.

kjer bi ne imel zadostnega dobicka. Potem
pa tudi delo poneha. — Najvi§ja plada bi
ni¢ ne izdala, ¢e ni delavec zmeren in varcen.
Jedna najvedjih nevarnostij za delaveca je
pijanéevanje. Gostilne mu vzamejo tezko pri-
sluZeni denar. Umljivo je, da si ubogi trpin,
ki dolgo vrsto ur dela jedno in tisto delo,
iSCe razvedrila in sicer najraj§i v nezmer-
nosti in razuzdanosti. Treba mu je krepke
nravne modi, da se premaga. Kdor hoce, da
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mu bo kaj zalegla vi§ja placa, mora biti
dober Kkristijan. Pri vseh svojih teZnjah mo-
rajo hoteti delavci, da je njih pravi namen:
pravicen mir med njimi in delodajavci, ne
pa boj. V boju nastanejo lahko veliki po-
lomi, ki najveé¢ Skodujejo delavcem. Drzavni
dolgovi, ki povsod vedno bolj rastejo, dajejo
kapitalu veliko prilike za delovanje.
Zaradi prevelikih zahtev trpé pa tudi
mala podjetja — rokodelcev in poljedelcev.

-
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Delavski stan mora zato, da sc ogne neure-
jeni sebi¢nosti, imeti trdno nravno prepri-
canje. Bogastvo brez religije je slabo. Pa
tudi delavstvo brez vere vodi v pogin.

2. Druga zahteva delavskega stant hoce
skrajsati delavsko dobo. Sedaj ho-
¢ejo, da bi delavec delal no¢ in dan kot
stroj. Zato ima pravico, da se z zdruZeno
mocjo bojuje proti ti zlorabi denarne oblasti.
A tudi tu je treba pravicnosti po naukih

Transvaal: Pretoria. (Pogled z viSave.)

vere. Delavec, ki svoj prosti Cas presedi v
slabi druzbi, ga ubiva po beznicah, ne bo
imel ni¢ koristi od krajSega delavnika.

3. Delavci zahtevajo tudi dneve za
poc¢itek. Religija ne podpira samo te
zahteve, marve¢ sama Ze izdavna to zahteva.
Liberalci so hinavsko radunali, koliko se je
izgubilo zasluzka z mnedeljami in prazniki.
A delavei jim sami dobro odgovarjajo, da
se mora to s tem popraviti, da delodajavci

Sest delavnikov toliko pladajo, da tudi za
nedeljo placa ostane. Kakor Clovek na 24 ur
potrebuje nekaj ur spanja, tako potrebuje
tudi na Sest dnij jeden dan pocitka. Po-
Citek je poleg dela potreben. Zato mora de-
lavec tudi ob pocitku biti preskrbljen. Delavci,
ki sami podpirajo kapitaliste in prostovoljno
delajo ob nedeljah, si grozno Skodujejo. Ne-
deljski pocitek je socijalna Cloveska pravica.
Nedelja pa hasni delaveu samo tedaj, ¢e jo
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prav porabi, ¢e jo ,posvecuje“, kakor za-
hteva Bog, s tem, da poskrbi za svojo duSo,
za svoj um, da jo prezivi pri svoji rodbini.

4. Dalje se potezajo delavci, da bi se
prepovedalo delo v tvornicah otrokom.

Skoda, da to ni splo$na zahteva vseh
delavcev. Strasno je gledati, kako Skoduje
deci tvorniSko delo: nravnost se ji
kmalu zamori; rodbinsko Zivljenje se ji od-
tuji; mlado veselje, igra mladih let in zdravje
se ji pokonca. Tvornisko delo je za otroke
strahovita krutost nase dobe. .

5. Zenske-matere naj ne delajo
po tvornicah.

Jules Simon pravi, da ima na8a gospo-
darska organizacija jedno grozno napako,
zaradi katere se rodi uboStvo delavskega
stanu, da namre¢ uniduje rodbinsko
zivljenje.

Delavka — straSna beseda, ki je preje
ni poznal noben jezik, ki je ni noben Cdcas
pojmoval in ki sama odtehta vse tako zvane
napredke nasSih dnij! Zena, ki je delavka,
ni ve¢ Zena. Nima vec tistega skritega, za-
varovanega, Cistega Zivljenja; ne obdajajo je
ve¢ nezni, sveti utiski rodbinskega Zivljenja;
ne zivi ve¢ pod moZevo oblastjo, marved
pod delovodjem v cesto skvarjeni druzbi,
loéena od moza in od otrok. Oc¢e in mati
sta po 14 ur na dan vsaksebi. To ni vec
rodbina. Mati ne more vec¢ dojiti svojih
otrok. Zato tako umirajo delavski otroci. Za
domaco izbo nobeden ne- poskrbi, ne za
snaznost, ne za druge potrebe. Obleka je
raztrgana, otroci zanemarjeni. Ni cuda, Ce
ode le nerad prihaja v svojo ozko, umazano,
neprezradeno luknjo, kjer ga ¢akajo polnagi
otroci in Zena, ki jo komaj pozna, in e si
vsled tega poiSée gostilne. — Vse pa, kar
je kdaj kak clovek govoril o vaznosti rod-
binskega zivljenja, neskon¢no presega to,
kar uci cerkev o njegovi svetosti. Religija
je najboljSa varihinja dobrih Zen in mater in
postenih rodbin.

6. Delavci zahtevajo tudi, da najse de-
kleta ne uporabljajo v tvornicah. Dekleta
so cenejSa za delo nego moski in zato iz-
podrivajo mozake od dela. Na Angleskem

Dr. Ivan Ev. Krek: Socijalni pomenki.

je prislo Ze tako dale¢, da so moZaki doma
kuhali in skrbeli za otroke, Zene so pa delale

-po tvornicah. Vrh tega je pa tvornisko delo

zelo nevarno nravnosti. Delavei hocejo po-
Stene Zene in zato potrebujejo poStenih, ne-
pokvarjenih deklet. Liberalci trdijo, da s tem
koristijo delavecem, ker si tudi dekleta lahko
kaj prisluzijo. Hinavci! Ne menijo se za
poStenje in nravnost, ki se po tvornicah
tolikrat zapravi. Skrb za nravnost Kkr-
S¢anskih deklet je sploSna delavska stvar,
je sveta Castna stvar za delavski stan,
je naposled verska dolZnost. Cast njihovih
héerd in sestrd je cast ocetov in bratov.
Krepko naj se torej vselej ustavijo, kadar
preti kaka nevarnost v tem oziru.

Delavci imajo Se ve¢ drugih zadev, ki se
ticejo raznih drustev za varcCevanje, za skupno
kupovanje ZiveZa (konsumnih drustev), zlasti
pa tega, da bi delavci postali solastniki
podjetja, kjer delajo. V vseh teh zadevah
podpira religija in nravnost njihove teZnje.
Samo tedaj so napacne, ¢e prestopijo prave
meje, Ce postanejo sebiéne kakor kapital ali
de se izgubé v nejasne, sanjarske socijaligke
teznje, ki ne koristijo delavcem, marve¢ zado-
voljujejo samo nicemurnost in Castihlepnost.
Delavei postanejo tu samo sredstvo za razne
politiSke namene.

Najprej si morajo zato delavci ohraniti
Zivo vero; ker Z njo bodo praviéno in ko-
ristno delovali za delavsko vpraSanje. Kdor
pravi, da hoce delavcem pomagati in ob tem
napada religijo, ne umeje ni¢ o delavskem
vpraSanju, ali je pa goljuf. Med nami so
ljudje, o katerih se zdi, da znajo zabavljanje
proti veri izpremeniti v kruh in denar in s
tem pomagati ljudstvu. Tega seveda ne mo-
rejo. Pa¢ pa se v njih, v njihovem misljenju,
govorjenju in delovanju vse izpremeni Vv
zabavljanje proti katolicanom. Vse teZenje po
svobodi, po napredku, njihova ljubezen do
domovine, njihova prosveta, njihova ljubezen
do ljudstva, njihova skrb za ljudski blagor,
vse postane pri teh ljudeh — bogokletstvo,
vse okidavanje religije in katolicanov. Taki
ljudje niso voditelji naSega delavskega stanu,
marve¢ zapeljivei in sleparji.
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Delavcei se morajo varovati zlasti vse ne-
Cistosti, vseh slabih mislij, umazanega govor-
jenja, greSnega znanja, pa tudi vse nezmer-
nosti. Delavskega gibanja se smejo v veliki
meri udeleziti tudi katolicani, saj so vse
teZznje delavecev puhle in prazne, ¢e jim nista
vera in nravnost za podlago. — Ko bi se de-
lavske razmere uredile po naukih katoliske
vere, priSla bi sre¢na doba za delavce.

Nasi bravci imajo sedaj jasno sliko o
Kettelerju in njegovih nazorih. Primerjajo
naj te nazore z nauki Marksa, Engelsa in
Lassallea, ki so ob istem casu na materija-
lisSkem temelju reSevali delavsko vprasanje.
Ketteler se imenuje po pravici oce -, kr$can-
skega socijalizma“ zlasti z ozirom na de-
lavce. Sodimo, da smo po pravici lahko po-
nosni na takega oceta. (Dalje.)

Crtice s potovanja v Afriko.

(PiSe Egon Mose.)

(Dalje.)

Razven na omenjenih krajih so posku-
sili tudi na veliko drugih krajih kopati zlato,
a primanjkuje Zelezni¢ne zveze in zato se
delo ni nadaljevalo.

Ko je bila Se Kalifornija dezela zlata,
bilo je pac tudi posameznikom mozZno pri-
dobiti si premozenja, ker vsakdo je smel
kopati in je naSel zlato v kosih ali v obliki
drobnega peska. Tukaj, v JuZni Afriki, je
pa druga rec. Zlato je tako drobno v ka-
menju razprSeno, da posameznik ne opravi
z delom nicesar, temveé za obdelovanje je
treba rudokopov, strojev itd., in to zmorejo
le delniske druzbe.

Poglejmo, kako se zlato kamenje koplje
in kako s¢ iZ njega dobiva zlato.

Zlato kamenje se razprostira vedno Vv
popolnoma ravni érti in se navadno izgublja
v vec¢ji globocini. Rudokopi kopljejo vedi-
noma rove v globoCino, ker je cela deZela
bolj ravna. Ker je skalovje zelo trdo, so vsi
ti rovi izkopani brez posebnih varnostnih
naprav. Podpor iz lesa primanjkuje in tudi
druge priprave so jako preproste. Razsvetljava
je v rudokopih Witwatersrandskih navadno
elektriéna; Kkjer pa te ni, rabijo rudarji razne
svece. Za spravljanje rude rabijo véasih samo
nckake Skafe ali korce, ki visé na vrvi.

Kamenje samo kopljejo ¢érnci; e je treba
kamenje streljati, rabijo dinamit.

Najvecje globodine so sedaj v nekaterih
rudokopih do 160 m.

Kadar pridejo rude iz globodine na svetlo,
denejo jih pod stope. Stope drobé rudo na
male drobne kosce in potem se starejo Se v
moznarjih popolnoma v pesek. Ta pesek
pride na nagnjeno ploS¢o, ki je pokrita z
Zivim srebrom, in tukaj se zlato z Zivim
srebrom spoji v amalgam. Iz amalgama se
potem dobiva zlato, ako se v retorti mo¢no
razgreje, ker Zivo srebro se izpremeni v par
in zlato ostane.

To zlato pa ni popolnoma Ccisto, temveé
ima Se nekaj bakra, Zeleza in srebra v sebi,
Cistina je 875 tisocin.

Opazili so, da veliko zlata Se zaostaja v
pesku, ki prihaja od amalgamovanja. Da se
to zlato ne izgubi, so posebne priprave in v no-
vejSem Casu rabijo za ta namen tudi elektriko.

Naj povem sedaj $e nekaj Stevilk, ko-
likor mi jih je znanih.

Jako razliéna je kolic¢ina zlata v kamenju.

V nekaterih rudokopih je bilo komaj
100 gramov v angleSki toni (1043 kilo-
gramov), pri nekaterih sta bila skoraj dva
kilograma v ti mnozini. Ravno tako so razliéne
tudi dividende, katere pladujejo razne druzbe.
Nekatere so pladevale in $e placdujejo Cez sto
odstotkov, druge zopet prav ni¢ ali le malo.

Druzb je sedaj v celem Transvaalu cez
dvesto. Okoli dve tretjini sta samo v Wit-
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watersrandu. - Povpre¢no so vse te druzbe
pladevale 25 odstotkov dividende.

L. 1897. je bilo v rudokopih 9530 belih
in 69.127 ¢rnih delaveev. Oni so dobivali
od 50 do 150 gld. na teden, ti pa povprecno
36 gld. na mesec.

Zlata so od 1.1884. naprej pridelali (ako je
izrazamo v denarni vrednosti) v okroglih Ste-

vilih:

Eisds o 0 rld 120.000
elRR e 72.000
, 1886. 3 408.000
SRR e i T IR
AEERR T e et S 1 RRAR00
880, o oo N 1 BR0000
SH8000 o e s e R RS 600
ARG L R R 0R8.000
S s L A0 00
SRR o T R E0000
IR L 92004000
, 1895. ., 102,828.000
., 1896. , 103,236.000
, 1897. , 139,836.000

Vidi se, da stevilke vedno rastejo. Naj-
vecji dobicek je bil v grudnu 1. 1898., znasal
je namre¢ 19,800.000 gld. ali po
tezi 136.840 kilogramov.

Mislim torej, da se ni bati, da
bi kmalu zmanjkalo zlata za ce-
kine!

Transvaal meri 300.000 &m *
in ima poldrugi milijon prebi-
vavcev. Od teh jih je pol mili-
jona Kavkazov; ostali so Kafiri
in Indi. (Ti-le so se izselili iz In-
dije.) Najvedji in ob jednem skoro
jedini mesti sta Johannesburg in o
Pretoria. : :

V sredi Witwatersranda lezi =~ f
Johannesburg. To je glavno ‘1-\
mesto za zlato, sredisée vsega bo-
gastva dezZele. Kakor je bilo Ze re-
Ceno, Se pred desetimi leti tega 0
mesta ni bilo; danes Steje okoli
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kot narodni — jezik tu holandski, vendar
ga sli§i§ v Johannesburgu le malo. Obce-
valni jezik je angleSki, s tem se lahko v
Johannesburgu vse opravi. Poleg angleScine
sli§i$ tu malone jezike vseh narodov, kakor so
tudi prebivavei mesta iz vseh narodov sveta.

Mesto ima jako Siroke ceste, ki se
pravokotno ali navpiéno stekajo druga v
drugo. V sredini mesta so velike, Kkrasne
palade. Velikanska stavba v mestu je posta,
kar je pa¢ umevno, saj potrebuje mesto s
tako Zivahnim in ogromnim prometom veli-
kanskega poStnega poslopja.

Tudi uradna poslopja so vkusne, velike
hise.

Pravcate palace so pa poslopja, v katerih
se shranjuje in prodaje zlatnina. Pred vsem
se odlikuje borza, nadalje banke, katerih je
v mestu 18, in pa razna zavarovalna drustva.
Med temi je posebno znamenito ,, The Mutual®.

V mestu je 13 cerkvd. NajlepSa med
njimi je katoliska s kongregacijo 0o. obldtov.
Ti redovniki imajo tukaj lepo $olo; kdor jo
dobro prebije, lahko vstopi na evropsko vse-
udiliSCe, kakor iz gimnazije.
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100.000 prebivavcev.

Evropec, bodi Se tako raz-
vajen, dobi lahko tu vsega, Cesar
si pozeli. Ceravno je vladni —

Zlatokopi L\ =
—  Zeleznice
........... Meje

Zemljevid transvaalske republike,
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V obliZju mesta so mnogi hoteli in razni
drugi Kklubi. Prav blizu mesta je tudi lep
drevored, kjer se trudni potnik lahko od-
pocije v hladni senci kosatih dreves. Povsod

naokrog pa so krasni vrtovi z neStevilnimi
vilami.

Umeva se, da ima to lepo mesto elektri¢no
razsvetljavo ; tudi precej razsirjen telefon je
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Transvaal: Church Street v Pretoriji. (,Cerkvena cesta.})

na razpolago. Le-ta posreduje promet med
mestom in zlatokopi.

Prav Zivahno je na cesti v Johannesburgu.
Tramvaji, izvoScki, privatni vozniki in pa
ro¢ni vozovi ¢rnih zamorcev posredujejo gi-
banje. Med temi hitijo premnogi kolesarji in
mnogi jezdeci sem in tje. — Razven teh se
pomika po cesti tezki tovorni voz, v kate-
rega je uprezenih osem do dvanajst oslov.
Kaj dudna je velika ,potujoca hiSa“ Burov,
to je velik voz, katerega vlece navadno 20
volov.

Vozedi se dve in pol ure po Zeleznici,
dospemo v Pretorijo. Ce nam ugaja Johan-
nesburg radi veliCastva in krasote, ugaja
nam Pretorija radi neZnosti in prijetnosti.

V tem mestu je sedez vlade; prav za
prav je Pretorija glavno mesto dezele. Danes
Steje mesto okoli 30.000 prebivavcev, od teh
je 10.000 Evropcev.

Mesto ima lepo lego ter je od vseh
stranij obdano s holmi. Razteza se precej
dale¢ na okoli, tako da daje pa¢ dovolj pro-
stora za petkratno $tevilo svojih prebivavcev.
~ Kakor Johannesburg ima tudi Pretorija
Siroke, pravokotno se krizajoce ceste. V sredi
mesta je prostor za cerkve; v sredi med
njimi je reformirana cerkev. V obliZju se
nahajajo najimenitnejSa poslopja, kakor :
vladna hiSa s parlamentno dvorano ; nasproti
te] pa stoji justicna palaca, katera Se ni po-
polnoma dozidana; dalje so mnoge banke in
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postni urad. Od tod drzé na vse strani mnoge
ceste, ob katerih se nahajajo povsod lepe
hiSe. Da prehodi$ jedno tako ulico, ne po-
trebuje§ ve¢ nego pet minut, potem se cesta
kriza z drugo in v lepem cetverokotniku

KnjiZevnost.

stoj¢ na obeh straneh vrti, v katerih so
Cedne pritlicne hiSe, obkroZene okrog in
okrog z hladnicami. Lep razgled in sladek
pocitek uZiva$, ¢e se na vecer vsedeS v tako
hladnico.— V mestu ne prebiva nihde, ondi so

Transvaal: ,The banks corner® v Pretoriji. (,Ban¢ni vogal.)

le prodajalne; vsakdo stanuje rajsi zunaj mesta.
— V Pretoriji ni sicer tako Zivahnega pro-
meta kakor v Johannesburgu; vsekako pa
ima veC zivahnega obrta kakor evropska

mesta z jednakim $tevilom prebivavcev. Tudi
tu se nahaja katoliSka cerkev s Solo; ker
je cerkev precej majhna, zato namerjajo zi-
dati $e jedno vecjo.

Knjizevnost.

Slovenska knjizevnost.
Knjige ,Matice Slovenske“ za 1. 1898.

Dr. K. Glaser: Zgodovina slovenskega
slovstva. 1V. Zvezek. Stritarjeva doba od 1870. do
1895. 1. — 8". Str. 151. — V letoSnjem zvezku se
nahajajo podobne vrline in slabosti kakor v prejsSnjih

nasega dela. Vendar moramo priznati, da je letoSnji
zvezek mnogo pregledneje in popolneje urejen, nego
so bili prejSnji. Opazke je dodal pisatelj pod ¢rto in
ne na koncu knjige, pa tudi sicer je marsikaj iz-
boljSal. Ni pa vsa tvarina primerno razdeljena in
pisatelji se nam ne zdé vselej sre¢no razvrséeni. V
knjigi je mnogo zanimivih, tudi dragocenih podatkov,
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pa kaj, ko tako pogreSamo mislij, duba in jednot-
nega nacrta! Zato je knjiga na mnogih mestih suho-
parna, pomen pisateljev, razvoj in napredek slovstva
premalo jasen. Pri pisatelju na mnogih mestih po-
greSamo Kkriti¢nega duha; pa tudi s svojo sodbo je
vCasih strasno skop. To najbolj ¢utimo pri opiso-
vanju novejSih pisateljev, o katerih se kritika do
sedaj Se ni dolo¢no ali sploh ni¢ izrekla, ali si pa
ocenjevalci bolj ali manj ostro nasprotujejo. G. pi-
satelj vCasih omenja malovaZne re€i, opusfa pa
vaznejSe in znamenitejSe; preve¢ se ozira na zuna-
njosti in podrobnosti, pripoveduje vsebino, pa pre-
malo presoja notranjo vrednost spisov.

Razdelitev tvarine je podobna kakor v prejSnjih
zvezkih. Na Celu je zgodovinski pregled. Pri prejSnjih
zvezkih so kritiki po pravici grajali g. pisatelja, da
dela predolge zgodovinske uvode. G. pisatelj je
letos priredil zgodovinski uvod prav na kratko, kar
je gotovo umestno; najbolje bi pa bilo, da bi take
zgodovinske preglede opustil. Potem opisuje razvoj
slovenstva po druStvih. NaSteta so politi¢na, pevska,
sokolska, dijaSka in gospodarska drustva. Pristran-
skega ali pa netolnega se kaZe g. pisatelj, ker ne
omenja ,Danice. O teh drustvih je zapisal mnogo
zgodovinskih podatkov, mnogo imen in Stevilk;
opisal je slovenska druStva, premalo pa je opisal
drustveno Zivljenje. Njegova glavna naloga bi
bila poiskati misli in ideje, ki so se rodile v teh
drustvih in prevevale slovensko drustveno Zivljenje.
Opisati bi moral, kako so drusStva budila in pospeSe-
vala narodno samozavest, kako je slovensko dru-
Stveno gibanije in Zivljenje vplivalo tudi na slovstveno
gibanje. Naposled je Se nekoliko podatkov o delo-
vanju ,DruZbe sv. Cirila in Metoda® in o ,Slovenski
Matici“. Na str. 12. se izraza, kakor da bi mu ne
ugajala ustanovitev ,Leonove druzbe“. Res bi bilo
lepo in dobro, da bi se vsi znanstveni trudi zdru-
zevali v ,Slov. Matici“. Da je pa to le deloma mo-
goCe in da je ,Leonova druzba“ potrebna, to je jasno
vsakemu zvedencu.

V slovstvenem pregledu izpoetka kratko in
lepo opisuje razvoj naSega slovstva in vpliv Stri-
tarjev in njegovega ,Zvona“, premalo pa je opisan
preobrat v duSevnem in slovstvenem Zivljenju, ki
se je vrSil v desetletju po odstopu Stritarjevem in
dozorel v zadnjih letih. Jako neprimeren je stavek
na str. 14, v katerem pravi, da se je ASkerc zagledal
v tiste bajne kraje, odkoder prihaja ,ex oriente
lux“; sploh, ,ex oriente lux“ gotovo ne velja o
Arabcih in Perzih in o Turkih menda tudi ne. —
Vrsto pesnikov in pripovednikov pri¢enja s Stri-
tarjem. Najbolje ocenja Stritarja pesnika, samo da
bi moral tu omeniti nekoliko stvarij, ki se nahajajo
v odstavku ,Stritar kot estetik“. Stritarja kot pri-
povednika in dramatika je oznacil bolj medlo; prevec
pripoveduje vsebine in premalo ocenja. Opomba,
da bi v ,Gospodu Mirodolskem® Zenin ne smel biti
profesor, ker je preve¢ profesorstva skupaj (str. 24.),
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se mi ne zdi posebno duhovita. Sicer gosp. pisatelj
svoje sodbe o Stritarju ne izraza krepko in samo-
stojno, pa se tudi v tcm ne moremo strinjati Z njim.
Jako toplo in navduSeno je pisan odstavek o Gregor-
CiCu. Med naboZnimi pesniki omenja med drugimi
I. Vesela, dr. I. Kreka (pravzaprav Fr. Kreka) in
M. Opeko, ki bi jih pa smel morebiti Se z vecjo
pravico navesti med posvetnimi liriki. Znamenitega
lirika A. Medveda omenja samo med dramatiki. Pri
Fr. Gestrinu omenja na str. 49. povest, ki jo je na-
merjal spisati, ne omenja pa novele ,Iz arhiva“
(Zvon 1890.) Da bi bil Carmen psevdonim za Meska,
ni verjetno. (Str. 52.) Na str. 59. se malo ponoréuje
iz A. K. Gorjanceva, ker je M. Opeka raztrgal na
stiri kose. Nekaj podobnega se je pa pripetilo Gla-
serju na str. 57, samo da ni raztrgal nobenega
pesnika, pa¢ pa dva zvaril v jednega. Med naboz-
nimi pesniki omenja dr. Ivana Kreka in mu poleg
povesti ,Iz nove dobe“ pripisuje Se rojstveno leto,
rojstveni kraj in pesmi Franceta Kreka. Glaser, ki
je sicer dosti dobro poucen o psevdonimih, menda
ni vedel, da je ta Gorjancev identiCen z PeCanovom
v gimnazijskem listu ,Novi Nadi“, ki ga omenja
na str. 137. pod ¢&rto, ker sicer bi bil ono opombo
gotovo izpustil. V znanstveno knjigo take opombe
gotovo ne spadajo, posebno e so naperjene proti
mlademu pisatelju — gimnazistu. — Med epskimi
pesniki zavzema prvo mesto A. ASkerc. Pri njem
se ravna (vefinoma) po ocenah priobCenih v ,Ijub-
ljanskem Zvonu“. V¢asih tudi malo zamahne proti
,Rimskemu Katoliku“; s svojimi nazori in s svojo
sodbo pa ne sili na dan in rajs$i pripoveduje vse-
bino. Naposled Se pove, da se sklada s Cankarjevo
oceno ASkrlevih poezij (,Ljubljanski Zvon“ 1896)
ter obSirno navaja njen konec. '

Obsirno se pea z naSimi pripovedniki. V tem
delu knjige prevel opisuje posameznosti; veci-
noma pripoveduje vsebino raznih pripovednih spisov
(v€asih tudi malovaZnih). Ob tem pa navadno trpi
celotna slika doti¢nega pisatelja, ki je veCkrat na-
¢rtana z medlimi in zmedenimi potezami. Najbolje
je oznadil knjiZzevno delovanje I. Kersnika in Pavline
Pajkove. Jurcia g. pisatelj ni oznacil dovolj; njegov
pomen za slovensko slovstvo je tezko razbrati iz
Glaserjevega opisa. Pri mnogih povestih je povedal
samo vsebino, ocenil jih pa ni ni¢. ,Sosedov sin
je pa€ vreden male ocene, g. Glaser pa Se njegove
vsebine ne pove. Mesto ocene pri nekaterih povestih
navaja rajSi razne zgodovinske podatke, ki ne spa-
dajo v slovstveno zgodovino. Isto smo opazili tudi
na drugih mestih te knjige. Dobro brani Juréica
proti oboZevavcem Kersnikovim in s tem nekoliko
oznacuje sploSni znacaj Jurci¢evih spisov in njegov
pomen za slovensko slovstvo. Tu bi bil lahko Se
natan¢neje pokazal, v Cem se kaZe JurciCeva krepka
individualnost in koliko je nanj vplival W. Scott.
Veliko bolje je opisal knjizevno delovanje Kers-
nikovo. Znacaj in umetnisko vrednost njegovih spisov
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in njegov pomen za nase slovstvo je oznacil prime-
roma jako dobro. , Kolesarjeva snubitev® ni tako
vazna, da bi bilo treba pripovedovati njeno vsebino.
O mnogih najnovejSih pisateljih ne pove nikake
sodbe ni lastne ni tuje. Vedno rajSi omenja ,Zvo-
nove“ sotrudnike nego ,Dom in svet-ove“. Omeniti
bi moral vsaj Iv. Struklja in Iv. Barle-ta.") Moz, ki
bi s svojo sodbo moral biti odlo¢en in vzviSen nad
vse strankarstvo, svojo sodbo ali zamol¢i ali pa
suzenjsko posname po viru, ki ni vedno najcistejsi.
Strankarstvu se kljubu previdnosti ni mogel izog-
niti. Cudno se véde, ko ocenja (pa kako!) Fr. Go-
vekarja. Kako pazi, da ne bi izrekel kake neugodne
misli! Govori o realizmu, naturalizmu in o ,novi
struji“, pa ne pové, kaj oznaCuje s temi imeni, in
skrbno skriva svoje staliSce.

Nekoliko tiskovnih pogreskov je Se ostalo v
knjigi, ki pa ne bodo motili izobraZenega Citatelja.
Na str. 1. je izpuSCena letnica (1877.) za zaletek
rusko-turske vojske (dan in mesec je povedan). Na
str. 17. Citaj 1. 1857. namesto 1757. Na str. 25. mora
stati ,Slovanu“ 1887. namesto 1877. Na str. 99.
¢itaj 1855. mesto 1885.

Iz letoSnjega zvezka je razvideti, da bo Glaser-
jevo delo dokonCano Sele prihodnje leto; delo je
res jako obSirno za tako slovstvo, kakor je naSe.
Nasa konc¢na sodba o Glaserjevi slovstveni zgodo-
vini je taka-le: Kakor smo Ze omenili, priznavamo
g- Glaserju, da se je mnogo trudil, in smo mu tudi
hvalezni za njegov trud. Pa ¢e hofemo biti odkrito-
sréni, moramo ob jednem priznatiy da umevamo
pragmatic¢no slovstveno zgodovino vse drugace kakor
g. Glaser. Glaserjevo delo v celoti bi se moglo ime-
novati, ¢e izvzamemo nekoliko stranij, z veliko vecjo
pravico biblijografija nego slovstvena zgodovina.
G. pisatelj bi bil moral svoje delo Se temeljito pre-
delati in je Sele potem pod takim naslovom poslati
v tiskarno. G.

Knegova knjiZnica. Zbirka zabavnih in poucnih
spisov. V. zv. Tisk Nar. tiskarne. 8 Str. 209. Vsebina
knjige je raznovrstna. Fr. Ks. MeSko: Slike in
povesti. Mlad pisatelj na slovstvenem polju sloven-

') Sicer pa pocakajmo, morda ju Se bo.
Uredn.

KnjiZzevnost.

skem! In njegovi spisi so slike, — Zive slike —
povzete iz naroda. Drama v vasi. Janez, bogat
kmetiSki sin, ne sluSa oceta na smrtni postelji in se
ozeni z AlenCico. Iz pocletka se je vselila vidna
sreCa v hiSo, a polagoma je izginil ves blagoslov.
Janez je zacCel pijanCevati in je pahnil v nesreco vso
rodbino in sam umrl Zalostne smrti. Nesrecna smrt
matere in usoda uboge Zene, ki nista ni¢esar zakri-
vili, je nekoliko neopravidena. — Bolnik. Studija.
Res krasen obrazec! Le Skoda, da ni gospod pi-
satelj koncal bolj jasno gledé na mladega bol-
nika, kateri visi med Zivljenjem in smrtjo. — Se-
stanek. Crtica. Mirko, pravnik, se zaljubi v grajsko
gospodi¢no Livijo, a skoro brezsréno pahne od sebe
Danico, héerko domacega ucitelja! — Berac. Slika.
Ta spisek je paé zasluZil ime, katero ima! — Za-
radi macke in Srakoperjeva hrusSka sta ori-
ginalna posnetka iz zivljenja naSega naroda, Bajka
o kreposti in V salonu gospe Sokolove pa
sliki iz mestnega Zivljenja. —

Jezik je v teh proizvodih povsem lep, pripove-
danje lahkotno in neprisiljeno. Lahko beres knjigo,
ne spotakneS se ob njej: in vendar se naposled
utrudi§! In zakaj? Gospod pisatelj je vlil v te
spise mnogo zivljenja, a tudi mnogo, da, skoro
prevel poezije. Vzemimo jeden vzgled, n. pr.: ,Po-
lagoma se je soba polnila s tmino. Bolj in bolj se
je gostil vzduh, kakor bi lezli iz nemih sten nocni
duhovi ter se spajali v ozki sobici v tesnem ob-
jemu, ali kakor bi se zidovi sami zgrinjali nad bol-
nikom* itd. Takih in jednakih primer je v knjigi
kar polno! — Res, da so to Zivi okraski v pripo-
vedovanju: a Ce jih je le preve¢, so neprebavni.
Neljuba je ponavljatev nekaterih atributov: ,pro-
porcijonalni, moskolepi obraz, velik sod mehkega
gosjega perja‘ (!) i. dr. Vse hvale vredno pa je, da
rabi gospod pisatelj Zive narodne izraze in besede,
n. pr. slamnjaca, t. j. koSarica, spletena iz slame itd.
— Vrlo zanimiva je knjiZzno-zgodovinska crtica o
yStrelovem Popotniku“ gosp. prof. Levca Pesmi
znanega pesnika gosp. Ant. Medveda so prav pri-
mernc lepi knjigi. Tudi ga. Levea Crtica ,Ob sto-
letnici Janeza Vesela Koseskega“ nam podaje kakor
dobro premisljene, tako tudi micne stvari o znanem
pesniku. Vi
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Pogovori.

(Dalje.)

G. Ci¢ikow. Berimo torej Vaso pesmico!

Vaski Cuvaj.
(Idila.)

Po nebu megle se podé

in dezek predroben rosé;

a veter se v drevje zaganja,
budi je iz no¢nega spanja.

Tam v vasi ob plotu sloni
¢uvaj in varuje ljudi

pred tati, poZzarom in zeva

in Caka nestrpno Ze dneva . . .

Oj to vam je Vrban Ze star,
Ziveti mu res ni ve€ mar,

in smrti od dne do dne Caka,
(saj zgine po smrti bol vsaka).

Nocoj pa se usmili ga smrt:
zavije v mrtvaski ga prt.
Cuvaj pa ob plotu tam cuje,
pretekle mu dni premisljuje . . .
No, to vam neslani res so,
nevgnani vaScani res so,

ker sleherni sili v cCuvaja,
poredno vsakdo mu nagaja:
,Kako si vendar varoval,
presneti ¢uvaj! Si-li spal,

ko danes ponoci je vzela
soseda Vrbana smrt bela®* —

Mira. Vedno bolje! Vase srce je Cutece,
misli pa so trezne. In to je nekaj, to je ve-
liko. Jako nam ugajata: ,Usahli cvetki“ in
»,Razlika“, kateri morda porabimo za list.

Manj dobra pa se nam zdi ,Sreda“ — bodi
zaradi oblike, bodi zaradi nelogi¢nih misli.
n,Zrak — prah®, to nirima; ,vesel — otel®
ne prav Cista. Kaj mislite: Je-li od gradov,
ki si jih stavi v zrak clovek, res kaj ,.po-
drtin“? In da bi teh bil vesel Clovek ?

G. Zabreski. Vi imate, da bolj kratko
odgovorimo na Vasi vpraSanji, gotovo dovolj
»talenta, da bodete mogli s casom kaj do-
sedi“. Vsakdo je za nekaj, zakaj bi ne bili
i Vi? Talente pa je treba likati, vaditi. Sto-
rite i Vi tako in urite se, predno mislite
stopiti v javnost; zlasti je ,conditio sine qua
non', da dobro znate slovnico slovensko, ce
hocete pisati slovensko. O pesmi: ,Noc“?
Ni pod ni¢. Misel celo lepa. Smrtni angel
ni muditel] — tudi ni ga Bog ustvaril v
radost ljudem, ,paé pa ljudstvu v tolazilo,
da pozabi tuge vse. V meni najde vsak zdra-
vilo, Jaz zacelim rane vse.“ Spanja angel
cel6 ,molci, prednost mu mol¢é priznava“.
Rabite pa prevec besedij, veliko premalo, ali
cel6 ni¢ loédil: vejic, vprasajev, Se pike se
Vam zdi Skoda. To sicer ni kdo ve kak
greh, ali zdi se nam, da kaZe nekako lahko-
miselnost. Pesniki so sicer veckrat taki, a
zato ni, da bi jih posnemali i Vi. Konec
dober — vse dobro! Vas konec k pesmi
»NoC“ je — slab. Zato sedaj za na$ list Se
ni, in skoro dvomimo, da bi jo kar tako
sprejeli v kak drug list. Z Bogom!

Vabilo k romanju v sv. dezelo.

Ze od nekdaj so se kristijani s posebnim spo$tovanjem ozirali na one kraje, v
katerih je bival na§ OdreSenik, v katerih je delal cudeZe, katere je slednjic posvetil s
svojo krvjo. Koliko Kkristijanov je sréno zelelo romati v one svete kraje! Toda radi
prevelike daljave in radi velikih stroSkov je potovalo navadno le malo Stevilo v svete
kraje. Vsled raznih ugodnih okoliS¢in je pa dandanes to potovanje mnogo olajSano, zlasti
ako se zdruZi vecje Stevilo romarjev in se v ta namen najme posebna romarska ladija.
Na ta nadin je lansko leto romalo nad 500 Tirolcev v sv. dezelo.

Ker se je romanje Tirolcev izteklo jako ugodno in z jako malimi stroski, zato
je gotovo prav, da se tudi Slovencem ponudi prilika v vedjem Stevilu romati v sv. dezZelo.

Verni Slovenec rad roma na boZja pota, zaradi tega se tudi trdno nadejamo, da
se oglasi toliko S$tevilo romarjev, da bo mogoce prirediti

prvo veliko romanje Slovencev v sv. dezelo.

V Ljubljani, dné 17. aprila 1899.

Odbor.




Pogoji in program

romanja Slovencev v sveto deZzelo.

1. Romanje v sv. dezelo se bo vrsilo,
ako se zacasno zglasi pribliZzno 500 romarjev.
Da bo mogode za potovanje vse pravocasno
oskrbeti, naj se romarji pri svojih Zupnikih
zglasé vsaj do 31. maja. Na poznejSa ogla-
sila se odbor ne bo mogel ozirati. Izpolnjene
zglasnice naj gg. Zupniki takoj doposljejo
odboru v Ljubljano.

2. Sprejemajo se samo mo$ki romarji.
Razmere in bivaliS¢a v Jeruzalemu niso Se
toliko urejene, da bi se mogle tudi Zenske
v veCjem S$tevilu udeleZiti romanja.

3. Romanje v sv. dezelo priredi sicer
Ljubljanska Skofija, vendar pa se vabijo k
udelezbi tudi Slovenci iz sosednjih Skofij.
Vnete Zupnike sosednjih vladikovin vabimo,
da zasnujejo posebne pododbore, Kkateri naj
stopijo v zvezo z osrednjim odborom v Ljub-
ljani in na ta nacin pospeSujejo zglasitev
romarjev.

4. Cena za potovanje je v prvem raz-
redu 170 gld., v drugem razredu 130 gld.
UdeleZenci pladajo précej pri zglasitvi 10 gld.
pristopnine, ostalo vsoto pa v jednem ali
dveh obrokih vsaj do konca junija. Na ze-
leznici bo udeleZencem prvega razreda drugi
vozni razred, in udeleZzencem drugega raz-
reda bodo vozovi tretjega razreda na razpolago.

5. Ako kdo pozneje od nameravanega po-
tovanja odstopi, zapade pristopnino 10 gld.
Druga vplacana potnina pa se mu vrne, ako
se zglasi mesto njega drug romar. V slucaju
resniéno dokazanega zadrzka se mu bo pot-

V Ljubljani, dné 17. aprila 1899.

nina po konéanem potovanju vrnila, ako se
bo pokazal kak prebitek.

6. Za vplacano svoto preskrbi odbor ro-
marjem voznjo iz Ljubljane v Jeruzalem in
nazaj v Ljubljano z vso hrano, pijaco in
prenociséem, oskrbi vodnike, darila itd. Ro-
marji nimajo med potom nikakih stroskov,
razven kar hoce kdo potrositi za nakup spo-
minkov ali za kak izlet izven programa.

Iz svojega bivali§¢a v Ljubljano k skup-
nemu vlaku in potem po dovrSenem romanju
iz Ljubljane zopet na svoj dom potuje vsakdo
na lastne stroske. Romarji, slu¢ajno bivajoci
med Ljubljano in Trstom, vstopijo, oziroma
izstopijo seveda lahko medpotoma.

7. Potovanje se bo vrSilo prve dni me-
seca oktobra in bo pri ugodnem vremenu
trajalo priblizno 21 dnij, in sicer voznja iz
Ljubljane preko Trsta do Jafe 7 dnij, iz Jafe
v Jeruzalem, bivanje v Jeruzalemu in okolici
(5 dnij) in nazaj v Jafo 7 dnij, iz Jafe nazaj
do Ljubljane 8 dnij. Izlet iz Jeruzalema v
Nazaret in k Jordanu zaradi obilnega Stevila
romarjev ni v skupnem programu.

8. Ker romanje nima namena, da bi se
kdo s tem okoristil, sodelujejo vsi odborniki
brezplacno.

9. Vsak romar dobi brezplacno knjiZico
s popisom sv. krajev, katera mu sluZi ob
jednem tudi kot molitvenik. Nadalje dobi
vsakateri romar legitimacijo, katera mu sluzi
v podrdilo, da je ud romarske druzbe.

Odbor.

(Sporodila, vpraSanja i. dr.naj se posiljajo gu. loanu SusSniku, kanoniku » Ljubljani.)




